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C E L O R  O S U T Ă  D E  Î N V Ă Ţ A Ţ I
DE g . g . l o n g in e s c u

Membru Corespondent al Academiei Române

D I N E  aţi venit chimişti din lumea întreagă! Aţi colindat mări şi ţări până aţi ajuns la 
■ O  noi. Vă primim cu dragoste şi vă mulţumim din inimă pentru cinstea ce ne faceţi. Aflaţi 
că ţara noastră e cu totul alta decât aceea bârfită de duşmani. Suntem o insulă latină intr’un 
ocean de slavi. >

Veacuri triste ’ntunecoase 
Peste capu-ne-au trecut 
Cu mii oarde fioroase 
Prea adesea ne-am bătut.

Sute de ani ne-am luptat noi aici ca să asigurăm Apusului liniştea de care aveă 
■ nevoie, pentru civilizarea lui. In timp ce acolo se înălţau măreţe catedrale de piatră înflorită, 
la noi se înălţau nouri groşi de fum, din casele noastre aprinse de năvălitori. «Şi nimeni nu 
ştiă, de mâini va aveă încă, ce astăzi el aveă». Şi pe când cerul Apusului eră străpuns de 
turnuri semeţe, ascuţite ca nişte săgeţi, văzduhul nostru eră spintecat de urlete sălbatice, iar 
noi înălţăm spre cer rugăciuni fierbinţi către cel Atotputernic. Şi Dumnezeu nu ne-a lăsat. 
De aceea, pe când prinţi ai Apusului cu cenuşa pe cap cereau iertare Papii, Ştefan cel 
Mare al nostru, biruitorul turcilor, primiă dela Papă, ca dela egal, titlul de Atletul Creş
tinătăţii. 0 ! de ne-ar fi trimis şi ajutoare pe lângă titluri şi scrisori, Semiluna ar fi apus 
de-atunci. Tot prin jertfele noastre am mai scăpat Apusul, în luptele crâncene duse alături 
cu marii noştri aliaţi. Răni multe ne-a lăsat acest răsboiu. Nu ne judecaţi după ele. Nu avem 
oase care sgărie nori, dar avem sonde care pătrund adânc în măruntaele pământului. Nu avem 
străzi largi şi drepte, dar suntem largi şi drepţi faţă de toată lumea. Nu urîm pe străini, 
dar vrem să fim Români în România Mare. Aur poartă munţii noştri, aur lanurile noastre, 
aur şi iar aur sunt bogăţiile de tot felul, ale pământului nostru binecuvântat. Aur e mintea 
românului isteţ.

Chimia e menită să ajungă în ţara noastră la o mare desvoltare, aşă cum a mai fost 
cu mii de ani în urmă. «Dacia veche, cum spune Nicolae Densuşeanu, este singura regiune 
unde a existat o puternică civilizaţie metalurgică, după cum aceasta rezultă din mulţimea 
enormă de monumente archeologice, din tradiţiunile autorilor vechi şi după cum se constată dvn 
nenumăratele urme de lucrări de mine vechi, ce le întâmpinăm aproape peste tot locul în re
giunile muntoase ale Daciei.

«Cei dintâi lucrători cunoscuţi ai fierului au fost, după tradiţiunile greceşti, Chalybit 
din regiunea cea muntoasă a Scyţiei, numită Scyţia, mama fierului.

«Vulcan, maistrul cel divin al fabricaţiei metalelor, după cum ne spune Homer, a 
lucrat nouă ani intr'o peşteră, pe lângă Oceanos Potamos, cum se numeă în legendele cele 
vechi Istrul, Dunărea noastră de azi».

In Basarabia noastră scumpă, a fost pe vremea Troiei o cultură premiceniauă, care 
s"a întins în urmă spre miazăzi şi apus, dând cultura clasică greco-romană.

Istoria se repetă. Ce-a fost va mai fi. Civilizaţia care a înflorit în Dacia Preistorică 
va înflori din nou în România Mare. Unda culturii vechi care a pornit depe pământul 
nostru, se întoarce după atâtea mii de ani iarăş la noi, aducându-ne pe cei mai străluciţi
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chim işii ai timpurilor de azi. Laureaţi cu premiul N obel, membri şi profesori a celor mai vestite 
Academ ii de Ştiinţi şi Universităţi din lum e, sunt azi oaspeţii noştri. Bolta aurită a frum osului 
Ateneu va răsună de data aceasta de cuvântările rostite de învăţaţii, cari au deschis drum uri 
nouă în ştiinţă. In  locul rezervat pentru marea frescă ce va reprezentâ Istoria Românilor, o parte 
va f i păstrată penU'u deschiderea celei de a şasea Conferinţe a U niunii Internaţionale de Chim ie. 
Prim ind în Ateneu pe marii învăţaţi, să ne aducem aminte cu pioşie de Constantin  Exarhu,. 
care a înfăptuit măreţul Ateneu şi care a fost acum şaizeci de ani, profesor la Facultatea de  
Ştiinţi din Bucureşti.

Bine aţi venit chim işii din lumea *ntreagă!
V ă dorim spor la m uncă , spre binele om enirii. Spuneţi la înto arceie, că aţi fost intr’o  

ţară minunată, prea puţin cunoscută şi prea mult bârfită de duşm anii ei.
Vă mulţumim din inim ă pentru cinstea ce ne faceţi. Să  trăiţi cu toţii. Să trăiască. Regele 

şi Regina României M ari, cu urmaşii lor, să trăiască Românii din România Mare.

S IR  W I I J J A M  Р О Г Е
Preşedintele Conferinţei

D -L  J K A X  C E R  A R D
Secretarul General al Conferinţei
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A L B I N  H A L L E R
(1849— 1925)

DE d r . EMIL SEVERIN
Profesor la Şcoala Polilechnică din Bucureşti

LA Paris, în noaptea de 30 Aprilie, s ’a 
stins una din cele mai curate glorii ale 

ştiinţei franceze.
După Marcelin Berthelot şi Charles 

Friedel cu Albin Haller dispare cel mai 
ilustru reprezentant al eliimiei organice în 
Franţa. Născut 1849 Felleringen, un sat 
pierdut în valea Thann-Sainte Amarin în 
Alsacia, a fost primul dintre unsprezece 
copii a unui modest lucrător. Nici legături 
cu familii ilustre, nici avantajul unui mediu 
cult şi nici vr’o altă împrejurare norocoasă, 
care de cele mai dese ori sunt primele li
căriri ce prevestesc strălucirea, nimic dintre 
acestea nu i-au fost hărăzite lui Albin Haller. 

El îşi datoreşte totul lui însăşi.
La cinci ani a fost trimis la Şcoala 

Comunală, iar apoi la Şcoala primară din 
Wesserling. La patrusprezece ani Haller 

intră ca ucenic în atelierul tatălui său, căruia trebuia să-i urmeze, luând 
asupra-şi şi sarcina familiei.

In acest moment i-a întretăiat calea chimistul Achille Gault din Mini
ster, care surprins de inteligenţa tânărului Haller, s’a însărcinat cu educaţia 
lui ştiinţifică, ajutându-1 să-şi treacă bacalaureatul la Straslourg în i8yo.

Tot în acest an se înrolează ca soldat la Belfort şi nu se mai întoarce 
în Alsacia pierdută de cât pentru a-şi luă rămas bun de la ea şi de la ta
tăl său pe patul de moaite.

Urmându-1 pe Gault la Nancy îşi ia licenţa în 1875, când începe faimoa
sele sale lucrări asupra csmfcrei. Obţine camfora cianată pe care o transformă 
în acid crmfc-carbonic şi acid hcmo-camforic, deschizând drumul către sin
teza camforei. Cu aceste lucrări ia doctoratul în Ştiinţă, în 1879 şi este 
numit şef de lucrări şi conferenţiar la Facultatea de Ştiinţe din Nancy.

Aici şi-a continuat Haller lucrările sale de condensare a aldehidelor 
şi cetonelor aromatice cu camfora sedată, stabilind că toţi borneolii şi iso- 
burneolii, deci şi toate camforele nu diferă de cât piin poziţia relativă a 
acestor radicali în moleculă.

Lucrări care în 1891 i-au deschis drumul la Academia de medicină din Paris. 
Din acest moment începe adevărata strălucire a lui Haller: devenind 

profesor la Nancy şi fiir.d un profund cunoscător al industriei chimice ger
mane, urmăreşte cu o îndârjire cu atât mai stăruitoare, cu cât mediul eră 
mai puţin favorabil, pentru îndreptarea chimiei către învăţământul techno- 
logic, către Industrie.
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Timp de zece ani a propagat şi pregătit spiritele pentru a ajunge în 
1897 să fondeze la Nancy, Institutul de Chimie şi apoi Institutul de Chi
mie fizică şi electrochimie pe care le-a condus până în 1899.

Opera de reorganizare a învăţământului Ştiinţei aplicate şi a Indus
triei în Franţa, este datorită în mare parte lui.

Aceste instituţii cărora el le-a dat viaţă precum şi frumoasele sale
cercetări ştiinţifice îl desemnau ca urmaş al marelui Friedel la Sorbona în * * >
1899, la moartea acestuia.

Seria lucrărilor lui Haller are acel caracter special omului care mai presus 
de ori ce urmăreşte un scop superior. Ţelul lui eră să puie ştiinţa în serviciul 
industriei, împărechere de idei ce prindeâ greu în Franţa ştiinţelor pure.

Iată pentru ce, atât în timpul râsb tiului, cât şi după răsboi, Haller 
a fost chemat să puie în aplicare visul său din tinereţe.

Din descoperirea acizilor metaniei şi metinici a ajuns la realizarea 
unei noi sinteze a acidului citric, iar în colaborare cu Guyot a stabilit con
stituţia verdelui ftalie.

Cu Martine şi Bauer a realizat sinteza mentouei şi a mentolului.
In 1900 este ales membru al Academiei de Ştiinţă, pe care o prezidează 

în 1923. In timpul răsboiului, Haller este numit preşedintele comisiunei 
materialelor explosibile, cu care ocazie îşi risipeşte fără rezervă toată vlaga 
pentru apărarea Patriei. După răsboi fundează oficiul naţional pentru cer
cetarea ştiinţifică, servicii care-i atrag rara distincţiune de mare Ofiţer al Legiunei 
de Onoare, iar la 31 Noembrie 1924 i se conferă medalia de aur a Societăţii 
Regale din Londra, cea mai mare distincţie ce poate râvni un om de ştiinţă.

Iată drumul pe care —  fără să datorească nimic nimănui — s’a ridicat 
ucenicul de la Felleringen. Dar, a-1 judecă pe Haller numai după operele 
lui, înseamnă a dă o idee aproximativă despre el. Trebuia văzut Haller în 
laboratorul său, în bluză şi scufie, ca un izvor viu de ştiinţă şi entuziasm, 
printre elevii săi. Haller trebuieşte judecat după impresiunea ce o produceă 
asupra colaboratorilor şi elevilor săi, după lecţiile sale atât de metodice şi 
personale. Acolo, într’adevăr, aveai revelaţia omului superior, a cărui gândire 
limpede şi judecată justă îl conduceau cu o uşurinţă uimitoare la găsirea 
unei soluţii sigure a celor mai grele probleme de chimie organică.

Noi Românii, în special, am pierdut în el pe marele învăţat, care ne 
iubeă cu o dragoste ce ne-a urmărit în ori ce împrejurare. In timpul 
răsboiului, cu toată grija şi greaua lui răspundere, se interesă cu multă ne
răbdare de realizarea idealului nostru naţional.

Cu ocazia sărbătorirei retragerii lui din învăţământ, ca fost membru 
al Societăţii noastre de Ştiinţă, răspunzând la adresa noastră de felicitare, 
ne asigură că tradiţia de ospitalitate către compatrioţii noştri va continuă 
să fie regulă la catedra pe care o părăseşte: «Les élèves que votre pays a 
bien voulu nous envoyer ont fait trop d’honneur à nôtre Université, pour 
que nous changeons nôtre atitude envers eux».

Numele său şi cele două date 1849— 1925 rezumă viaţa lui. Dar acti
vitatea sa ştiinţifică şi patriotică desmint datele, punându-le în faţă veşnicia.

Societatea de Ştiinţă din România, foştii săi elevi şi prieteni, precum 
şi orice bun Român, îi adresează cu această ocazie cea mai pioasă amin
tire şi cea mai vie recunoştinţă.

N A T U R A
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HENRY LE CHATELIER DE G. G. LONGINESCU

III

ŞI mai mult decât camarazilor mei, profesorilor mei, datoresc reuşita mea 
părinţilor mei. Vreau să arăt acum partea pe care au avut-o ei la 

desvoltarea carierei mele ştiinţifice. Urcându-mă dealungul anilor, întâlnesc 
mai întâi icoana tatălui meu. N ’am nici o amintire despre el înainte de 
cincisprezece ani. Toată ziua după afacerile lui, noi îl zăriam abia la masă, 
luată totdeauna în grabă. Dela cincisprezece ani a hotărît ca în toate dimi- 
neţele la 7 şi y 2 să fiu în biroul său, ca să învăţ lecţiile înainte de a pleca 
la liceu. Eram astfel de faţă la toate vizitele care le primea. Ascultam 
vorbindu-se de chimie, medicină, metalurgie, agricultură. Vedeam trecând pe 
dinainte toate chestiile de care se ccupa tatăl meu, pentru plăcerea lui 
personală, în afară de afacerile de meserie cu care se ocupa în biroul său 
din Creditul mobiliar. Dese erau vizitele candidaţilor pentru Institut. Tatăl 
meu trecea că putea dispune de vreo 10 voturi de ale prietenelor săi dela 
Academia dc Ştiinţe. îmi amintesc de ieşirea lui R. . . în 1S68. Primit cam 
rece, eşi trântind uşile. Răsgândindu-se, se întoarse către tata şi-i zise cu 
glas tare: «Pentru a rezuma convorbirea noastră, puteţi spune prietenilor 
domniei voastre de la Academie, alegându-mă pe mine se onorează pe e i; 
alegând pe concurentul meu Philips îi vor face prea mare onoare». Puţin 
încântat de aceste lupte m’am hotărît să ajung într’o zi vrednic de a intra 
în Institut, dar să nu mă prezint niciodată. Ce preţuesc jurămintele din 
tinereţe! Tata avea idei hotărîte asupra ştiinţelor, îi plăcea foarte mult 
geometria, dar lua prea puţin în seamă analiza. M’a pus să citesc de foarte 
tânăr tratatul despre statică al lui Poinsot şi mai târziu memoriul lui asupra 
învârtirii corpurilor. îmi repeta mereu vorba acestui învăţat. «Nu găseşti 
niciodată la sfârşitul unui calcul ceeace ai pus la început în el». Mă punea 
să învăţ cursurile învăţate de el şi să fac din nou problemele pe care le 
făcuse el însuşi în liceu. Păstrase între alte caeţele mici legate asupra con
strucţiei tringhiului. Am învăţat atunci ce înseamnă discuţia unei probleme. 
Am pus pe fiii mei să facă din nou aceste discuţii de probleme, şi azi îi pun 
pe nepoţi să le facă din nou şi ei, aşa că influenţa unui profesor bun, care 
a trăit acum un secol în capăt, se simte şi azi de-a dreptul. Ce probă 
mai bună de legătura ce uneşte pe fiecare om cu strămoşii de corp şi de 
minte, cum spunea Berthelot!

Tata mă punea să citesc de "asemenea şi memoriile de chimie pe 
care le primea dela prietenii lui Sainte-Clarie Deville, Dehray, Dumas, 
Chevreul şi dările de seamă ale Academiei. Duminica dimineaţa mă între
buinţa ca preparator într’un laborator mic, în care studia întrebuinţările 
industriale ale aluminiului. După masă, mă ducea uneori în laboratorul lui 
Sainte-Claire Deville. întâlneam acolo învăţaţi distinşi, a căror convorbire 
era cu totul liberă, fără prea mare legătură cu Ştiinţa. Cunoştinţa mea 
foarte complectă a operii lui Sainte-Claire Deville, m’a făcut să am succese 
mari la concursul general de la Şcoala Politechnică, succese care mi-au făcut 
o reputaţie de chimist, şi au hotărît astfel de întreaga îndrumare a carierei 
mele.

N A  T U R A
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Până la cincisprezece ani ' am fost influenţat numai de mama mea. 
Fiziologic mi-a lăsat moştenire un sistem nervos foarte impresionabil. 
Aceasta e câteodată foarte neplăcut, dar câteodată de mare folos, mai ales 
pentru cercetările ştiinţifice. Mărind ascuţimea simţurilor tale, îţi uşurează 
observarea fenomenelor nouă, întâlnite pe neaşteptate în cursul unei lucrări. 
Mama era cea din urmă în viaţă dintr’o fam’lie veche pariziană. Unul din 
bunicii ei, geograful Buache, era un parisian foarte casnic. După o poveste 
păstrată în familie, ar fi fost odată în viaţa lui cu luntrea la Saint-Cloud, 
dar n’a mai făcut a doua oră un drum aşa de periculos pentru el, ceea ce 
nu l'a împiedicat de altfel că descrie în geografia lui cele două emisfere.

Mama, catolică aprinsă, entuziastă de poezie, punând mai presus de 
orice împlinirea datoriei şi a onoarei, a renunţat delà început la orice plă
cere lumească, pentru a se jertfi la creşterea fiilor săi. Am fost deprins 
cu o disciplină foarte aspră. Trebuia să mă scol la acelaş ceas, să-mi prepar 
din vreme lecţiile şi lucrările, să mănânc numai la masă şi nu pe alese. 
Am păstrat toată viaţa respectul ordinei şi al legei. In timpnl cât am tre
cut prin Şcoala politechnică, disciplina militară nu m’a apăsat câtuşi de puţin. 
Şi azi chiar, nu mă pot împăca cu libertatea până la desfrâu, de care ne 
bucurăm la Sorbona. Regimul delà Şcoala de Mine, unde eram constrâns 
să-mi fac lecţiile la ceasuri anumite, să mă interesez de elevi, să urmez un 
program hotărît, să ţin examenele la date fixate cu un an mai înainte, 
îmi plăceă mai mult. Ordinea e pentru mine una din formele cele mai 
perfecte ale civilizaţiei. Nu râvnesc după independenţa beţivului care merge 
printre trăsuri într’o parte şi într’alta cu primejdia de a fi strivit şi opreşte 
circulaţia numeroşilor drumeţi mai grăbiţi ca el.

Această mentalitate, cultul regulei am păstrat-o în cercetările mele 
ştiinţifice. Plăcerea mea e să cercetez legile universului, să întind întrebuin
ţările lor, să descopăr alte din urmările lor. N'am avut niciodată ambiţia 
să răstorn o lege existentă. Din contră neajunsul cât de mic al unei legi 
îmi face impresia unei pete pe o haină cu totul nouă. Mi-am îndrumat 
cercetările numai cu gândul ca să întăresc şi să întind lucrările înaintaşilor 
mei. Am făcut-o din plăcere şi nu din socoteală, dar am văzut la urmă că 
această metodă era neasemuit mai bună. E  o nebunie să crezi că fiecare 
din noi poate să creeze ştiinţi nouă, răsturnând clădirile ridicate cu greu de 
generaţii de învăţaţi. Orice progres cere munca laolaltă a unui număr 
mare de cercetători. Ştiinţa, cum spune Berthdot, e o operă colectivă. Că
derea Titanilor, cari au vroit să urce Oiimpul, se găseşte în toate timpurile, 
înaintaşul meu la Collège France, Schutz'enberger, după o strălucită carieră şti
inţifică, a pierdut cei din urmă zece ani din viaţa lui voind să arate că 
legea proporţiilor definite nu este exactă. Ea urma urmei a trebuit să 
recunoască şi el, că nu împedicase intrarea acidului carbonic din aer prin 
tuburile lungi de cauciuc de la aparatul lui. Ea fel Sir William Ramsay, îmbă
tat de descoperirile lui senzaţionale, a vrut să şteargă din ştiinţă legea corn 
servărei elementelor a lui Lavoisier. A transformat litiu în cupru şi siliciu 
în carbon. Dar s’a arătat îndată că pretinsul lui cărbune era din gră
simea de pe robinete, şi că litiu era din sticla baloanelor lui. Ajuns neu
rastenic, a încercat să se facă bine printr’un duş, s’a întors la Montevideo, 
dar pe urmă a părăsit ştiinţa şi învăţământul şi s'a retras la ţară.
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Tinerilor chimişti nu le pot recomanda îndeajuns să dea dovadă de 
modestie, şi să nu-şi facă ţinta celor dintâi sforţări să pue la îndoială 
toată ştiinţa, clădită cu multă trudă de înaintaşii lor. Mulţumindu-se din 
contra să adauge câteva veriguţe mai mult la un lanţ întărit de alţii, să 
precizeze prin măsuri exacte legi întrevăzute de alţii, sunt asiguraţi că fac 
un lucru trainic şi folositor. Aceasta nu te împedică cu nimic să fii cu ochii 
deschişi, ca să prinzi un fenomen neaşteptat; dar e o greşeală nenorocită 
să urmăreşti într’una îndeplinirea de descoperiri senzaţionale. Faci desco
periri când poţi şi nu când vrei. Mi-am călăuzit toată cariera ştiinţifcă 
fără nici o ambiţie de acest fel, mulţumindu-mă să fac în fiecare zi, datoria 
pe care mi-o impunea slujba mea. Ba urma urmelor am fost răsplătit cu 
prisosinţă.

Viaţa omenească se aseamănă cu un mecanism uriaş ale cărei organe 
se îmbucă unele cu altele, şi a cărei mişcare e condusă de o forţă care 
scapă controlului nostru. Biberul nostru arbitru intervine numai spre a 
asigura buna funcţionare a maşinei, cu spor deplin, să ungă roţile, să lege 
părţile între ele, după cum într’o maşină de cusut lucrătorul îşi dă toată 
munca să lege aţele, să ungă curelele, să păstreze gradele hygrometrice voite, 
maşina făcând tot lucrul fără el şi mai presus de el. Putem întrebuinţa libe
rul nostru arbitru, să aruncăm nisip între roatele maşinei şi să-i oprim ast
fel mersul ei. Călcarea legilor omeneşti şi legilor naturei duce deadreptul la 
această urmare. Disciplina şi respectul regulei, sunt din contra izvorul tutu- 
lor ştiinţelor, tutulor putinţelor, a întregei civilizaţii. F, un adevăr puţin 
cunoscut în Franţa, şi o cauză a inferiorităţii noastre în concurenţa mondială.

Dar predicând astfel disciplina, îmi veţi spune că uit că Francezul 
iubeşte libertatea. O ştiu mai bine decât ori-cine.In cariera mea am pretins 
totdeauna să mi se respecte libertatea mea. Nu-mi aduc aminte să mă fi 
plecat în faţa unui pontifice al ştiinţei, nici înaintea vreunei puteri politice. 
Crescut într’un mediu foarte liberal, am avut mai mult decât oricine pasiu
nea libertăţii. Tata, amicul şi mâna dreaptă a lui Bineau, M inistru de lu
crări publice, în 1848, ar fi ajuns foarte tânăr fără lovitura de Stat din 1852, 
în cele mai înalte situaţii în administraţii. Bunicul meu de pe mamă, prie
ten pers mal al lui Ledru-Rollin, a fost şi mai amestecat în mişcările politice 
din vrmea aceea. Mama însfârşit a păstrat o amintire foarte entuziastă de 
rolul lui Larmrtine în timpul revoluţiei. Autorii ei aleşi erau Montalembert, 
Tocqueville, Ozanam, Lacordaire, Gratry, Cochin, într’un cuvânt toţi scriitorii 
catolici, care au cântat libertatea sub Imperiu. De aceea urmai şi eu fără 
sforţare mişcarea tinerimei franceze în preajma lui 1870. Idealul meu se 
încheia atunci în această formulă «Să trăiască liber într’o ţară liberă». Cu 
ocazia revoluţiei de la 4 Septemvrie, am crezut naiv că Franţa e salvată 
pentru totdeauna şi gata să-şi ia rangul întâi în lume. Disciplina şi liberta
tea sunt cu totul deosebite. Disciplina e respectul de bună voie al legei, fie 
în legile sociale hotărîte de oameni, care au primit misiunea să le facă, fie 
în legile ştiinţifice, pe care o găsim scrisă dela începutul timpurilor în cartea 
mare a naţiunii. Sălbatecul se ridică în contra legii, omul civilizat o pri
meşte cu recunoştinţă. libertatea nu stă în a restrânge legea, dar tocmai 
din contră a se ridica contra oricărei violenţe a legii, contra nedreptăţii, 
contra bunului plac.
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Când un şef de birou delà Ministerul Lucrărilor publice a vrut cdată 
să-mi pretindă, înainte de a-mi da înaintarea la care aveam drept, ca să i-o 
cer drept un hatâr, n’am vrut s’o fac. N ’am cerut niciodată o înaintare sa» 
o decoraţie. Nici o lege nu mă sileşte s’o fac. Orice constrângere de acest 
fel e o atingere a libertăţii. Când Würtz a vrut să-mi ceară un act de cre
dinţă în atom, o îngenunchiare în faţa teoriei atomice, m’am revoltat, nici 
o lege ştiinţifică stabilită, nedovedind exactitatea credinţei pe care vroia să 
mi-o impuie. Aceasta m ’a costat catedra de la Şcoala Politechnică, ambiţia 
tinereţii mele.

Când un ministru a vrut să mă silească să-mi dau demisia de la Patrie 
Française, ameninţăndu-mă că mă scoate din slujbă, am crezut că este o 
siluire a libertăţei, şi n’am cedat.

Când politicianii delà lojile masonice, au încercat în consiliile din care 
făceam parte, să avantajeze pe unii din ai lor în dispreţul oricărei libertăţi, 
am protestat fără îndoială şi câteodată am aruncat câte-o piatră în balta cu 
broaşte. Aceasta mi-a atras fişele în cele trei ministere de care atârnamr 
războiu, lucrări publice, şi instrucţie. Ce-mi pasă ? Am ţinut la libertatea mea,, 
nu e nimic contra disciplinei, când respecţi legea, tocmai din contra.

Suntem acum departe de ştiinţă; unde duc atâtea abateri? Iată. Toată 
lumea e preocupată azi de lipsa de dragoste a tineretului pentru ştiinţa 
desinteresată. In speranţa de a opri această mişcare, se cere bani şi iar bani, 
se dau brevete învăţaţilor, etc. Sunt copilării ! Nu e nici o meserie, chiar şi în  
industrie, în care să poţi câştiga aţâţi bani, lucrând atât de puţin ca în cariera 
ştiinţifică. Un inginer tânăr, trecut prin şcoala Politechnicâ sau prin şcoala de 
M ine  şi care a dat dovadă de calităţile lui prin multe concursuri reuşite, 
găseşte la 25 de ani situaţii industriale de 10.000 de franci pe an, dar cu în
datorirea de a munci tot anul 8 ore pe zi. Un preparator găseşte într’o facul
tate aceiaşi leafă dar mai tânăr, cu o pregătire mai mică şi fără să muncească 
de cele mai multe ori 8 ore pe săptămână. Am avut o carieră cu totul fericită 
şi totuşi de m’aşi găsi mâine la 25 de ani, cu experienţa câştigată în viaţă, 
nu ştiu de aşi avea curajul să mai joc a doua oară aceiaşi partidă. De trei 
ori era foarte aproape să-mi văd cariera sfărâmată. Scos delà Şcoala Poli-  
technică, am fost pescuit de Berthelot, care m’a numit la Collège de France. 
Dar Schutzenberger putea să nu moară tocmai în momentul acela. Când un 
Ministru a vrut să mă dea afară, am fost apărat de şeful meu Adolphe Carnot„ 
care m’a acoperit zicând că nu mă va lăsa lovit pentru o atitudine pe care 
a avut-o şi el sub Imperiu şi de pe urma căreia n’a suferit nimic. S’ar fi pu
tut să am a doua oară alt şef. In sfârşit când o fişă paraliza orice înaintare a 
mea la Ministerul Lucrărilor Publice, şi trebuia să fiu tratat ca inginer-şef, 
s ’ar fi putut să n’am a face cu un om aşa de loial ca Claveille, care, după ce 
şi-a recunoscut greşala, şi-a făcut o datorie de onoare, să repare nedreptatea 
pe care mi-o făcuse şi mi-a arătat de atunci cea mai mare bunăvoinţă.

Tata a făcut totul să mă îndrumeze către ştiinţă şi a reuşit. I-a părut 
întotdeauna rău, că n’a putut din cauza lipsei bacalaureatului, să urmeze lui 
Poncelet la catedra de mecanică aplicată delà Sorbona. Ştiinţele erau pe atunci 
în culmea lor. Eu am făcut din contra totul ca să abat pe copiii mei delà cariera 
ştiinţifică. Când vreun tânăr îmi cere sfatul pentru viitorul lui îi spun: «Dacă 
ai avere fă ştiinţă ; dacă nu, nu». Astăzi, nu mai poţi merge cu capul sus, ca
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sa-ţi câştigi viaţa; trebue să tămâiezi pe pontifi şi să cerşeşti bunăvoinţa 
politicianilor. Pentru a înălţa Ştiinţa în Franţa, nai nevoe de bani mulţi; dar 
mai multă onoare, mai multă libertate. E  o problemă de ordin moral şi nu de 
ordin material.

Ertaţi-mă că m’am lăsat târât aşa de departe de mulţumirile pe care 
vi le datoresc. Dar, dacă m’aţi îmbrăţişat atât, aţi făcut-o şi pentru ideile 
pentru care lupt, ca şi pentru lucrările mele personale. Ertaţi-mă, aşa dar, 
că drept încheere a carierei mele am luat încăodată cuvântul ca să apăr 
ideile care-mi sunt scumpe, pe care le cred bune şi de folos de răspândit. 
Vă mulţumesc că mi-aţi dat ocazia să o fac. (Aplauze foarte des repetate 
şi prelungite).

Şedinţa s’a sfârşit cam pe la amiază şi îndată cei de faţă s’au grăbit 
să arate domnului Chatelier respectoasele lor mulţumiri. A fost o manifestare 
mişcătoare şi entuziastă, strălucită închinare adusă persoanei domnului Henry 
De Chatelier, a legăturilor strânse ce trebuie să fie între Ştiinţă şi Industrie.

U N  A P A R A T  N O U  P E N T R U  D E T E R M I N A R E A  
A L T I T U D I N I L O R  MARI

U n  fir  m e ta lic  în c ă lz it  la  i o o o 0 p r in tr ’ u n  

c u r e n t  e le c tr ic , a ju n g e  în  e ch ilib r u  d e  t e m 
p e r a tu r ă , a t u n c i c â n d  c a n t it a t e a  d e  c ă ld u r ă  

p r i m it ă  în t r ’ u n  t im p  d a t  p r in  e fe c t  J o u le ,  
e s t e  p ie r d u t ă  p r in  ra d ie r e  şi m a i ales  p r in  

c o n v e c ţiu n e  în  a tm o s fe ră . T e m p e r a tu r a  f i 
r u lu i e ste  p r in  u rm a re  în  fu n c ţiu n e  d e  d e n si
t a t e a  a c e s te i a tm o s fe re  ş i e ste  p o s ib il  d e  a  
s t a b i l i  o r e la ţiu n e  în tr e  te m p e r a tu r a  şi p re 
s iu n e a  u n e i m asse  g a z o a s e  d e o p a r te  şi t e m 
p e r a t u r a  d e  e ch ilib ru  a  fir u lu i d e  a lta .

D a c ă  m e ta lu l d in  c a re  e  c o n fe c ţio n a t  f i 
r u l, p r e z in tă  u n  c o e fic ie n t  d e te m p e r a tu r ă  

c o n v e n a b il, se  p o a te  u t il iz a  m ă s u r a  re zis
t e n ţ i i  f ir u lu i la  d e te r m in a r e a  te m p e r a tu r ii  

s a le  d e e c h ilib r u  ş i d e d u c e  a ş a d a r  d e n s ita 
t e a  a tm o s fe rii. I n t e n s it a te a  c u r e n tu lu i care  
s tr ă b a t e  f ir u l a ş e z a t  la  d iv e r s e  a lti t u d in i  

v a  f i  p r in  u r m a re  în  fu n c ţiu n e  d e  a ce ste  
a lt i t u d in i  şi v a  p u t e â  s e r v i  d e  b a z ă  la  m ă 
s u r ă to r ile  a ltim e tr ic e , a p a r a tu l fin d  m e n ţi
n u t  i a  o  t e m p e r a tu r ă  c o n s ta n tă .

Sensibilitatea aparatului creşte cu altitu

d in e a  ş i e ste  d e a p r o a p e  1,8 o r i m ai m a re  
la  14 .000 m . d e c â t  la  n iv e lu l m ă r ii.

D is p o z it iv u l  a c e s t a  p r e z in tă  f a ţ ă  d e b a -  
ro m e tre , a v a n ta ju l  u n e i s e n s ib ilită ţi  a p ro a p e  

d e 8 o r i m a i m a r e  p e  la  14 .0 0 0  m . P e  d e  

a ltă  p a r te , n ic i u n u l d in  o r g a n e le  cari î l  
c o n s titu ie s c , n u o c a z io n e a z ă  p ie rd e ri p r in  

h y s te r e s is  şi a fa r ă  d e  a c e a s ta  e ste  fo a r te  

u şo r d e  a  fa ce  a c e s t  in s tr u m e n t in s e n s ib il  
f a ţă  d e  v a r ia ţiu n ile  t e m p e r a tu r ii  e x te r io a re . 
E s t e  s u fic ie n t  d e e x e m p lu , d e  a  în tr e b u in ţâ  

o r e z is te n ţă  a v â n d  a c e la ş  c o e fic ie n t  de t e m 
p e r a tu r ă  c a  şi fir u l d e  p la tin ă .

I n f lu e n ţ a  u m id ită ţi i  e ste  n e g lija b ilă  d in  

p r ic in a  te m p e r a tu r ii  fo a r te  m ic i  a  a tm o s 
fe rii. I n  a d e v ă r , p e n tr u  —  5 0 0, te m p e r a 
tu r ă  v e c i n ă  de a c e e a  a  ş tr a t o s fe r ii , fo r ţ a  
e la s tic ă  a  v a p o rilo r  d e a p ă , n u  e ste  d e c â t  
d e 0,034 m m

N o t ă  d e  E . H u g u e n a r d , A .  M a g n a n  şi 
A . P la n io l, p r e z e n t a tă  d e  c ă tr e  R a te a u  la  

A c a d e m ia  de Ş t iin ţ e , 16 M a r tie  T925. b .
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A  Vi-A CONFERINŢĂ INTERNAŢIONALĂ 
D E  C H I M I E  D I N  R O M Â N I A

DE NEDA MARINESCU
Asistent la Laboratorul de Chimie Neorganică, Bucurşşti 

«Travailleur* la Laboratorul de Chimie Fizică dela Sorboua

LA această conferinţă vor lua parte învăţaţi dintre cei mai renumiţi ai lumii.
Ni se face prin aceasta o deosebită onoare şi tot deodată se aduce un 

omagiu ştiinţei româneşti, bine cunoscută şi apreciată în străinătate, poate 
mai mult decât în ţară la noi.

Importanţa acestei conferinţe este covârşitoare pentru noi, din punct 
de vedere cultural şi economic. Vom putea astfel arătă iluştrilor oameni de 
ştiinţă că suntem un popor care cultivă ştiinţele tot aşa de bine ca orice 
alt popor cu o cultură mai înaintată; le vom putea arătă la faţa locului că 
ţara noastră este un isvor nesecat de bogăţii naturale, iar dreapta apreciere 
a omului de ştiinţă nu poate fi mai de folos asupra îmbunătăţirii noastre 
financiare, de cât orice trecătoare relaţie dintre oamenii politici.

Conferinţa vafi prezidată de SIR W IE U A M  POPE membru la Royal Socie- 
vy, preşedinte al Federal Council for pure and Applied Chimistry şi al Society of 
Chemical Industry, profesor la Universitatea din Cambridge. Acest nume este foarte 
bine cunoscut în centrele ştiinţifice ale lumii. A desfăşurat şi desfăşoară o 
activitate intensă la «Institutul internaţional de Chimie Solvay». unde este pre
şedintele comitetului ştiinţific şi unde îi va expira mandatul la 30 Iunie 1930. 
Are lucrări celebre asupra constituţiei moleculare, activităţii optice şi structurii 
cristalini, asupra cărora a prezentat memorii amănunţite în şedinţele Con
gresului Solvay dela 21 -27 Aprilie 1922 şi al congresului de fizică din Bru- 
xel 27— j i  Octombrie 1913. E ă e  un adânc critic ştiinţific, un orator de frunte, 
foarte modest şi cu greu a putut primi onoarea de a prezida la Congresele 
Solvay, în urma repetatelor insistenţe ale lui Perin, Ur'bain, Aston Bragg, 
Soddy, Mottreu, Haller, Mauguin şi alte personalităţi ştiinţifice. Iată ce 
spune îu discursul său de deschidere al Congresului mai sus citat:

«Aş fi dorit mult să se aleagă (preşedinte) o personalitate eminentă 
dintre toţi învăţaţii invitaţi; dar nu pot să fac altceva de cât să mă înclin 
în faţa repetatelor insistenţe a D-lor Membrii din Comisie. Această mică ex
plicaţie vă va face să pricepeţi prin ce minune prezidez astăzi un consiliu 
de învăţaţi mult mai renumiţi ca mine în domeniul chimiei contimporane. . .
. . . Când văd reuniţi aici atâţia colegi al căror nume face epocă în ştiinţa 
actuală, cu toată greaua sarcină a prezidenţiei, găsesc o consolare în sigu
ranţa că voi găsi printre D-tră multă bunăvoinţă şi complezenţă, graţie că
reia sunt sigur, vom putea trage din desbaterile acestor conferinţe, rezulta
tele cele mai folositoare ştiinţei chimice». . .

Asupra rapoartelor prezentate de D-sa, la acest congres, las să vor
bească câteva fraze din răspunsul marelui şi mult regretatului Haller:

«Memoriul D-lui Pope este de cea mai mare importanţă. Noi am admis 
doctrina carbonului asimetric, întocmai cum am admis elementul ca nedes- 
tructibil. Contribuţia D-lui Pope se impune mai ales prin studiile sale asu-

N A T U R A

1 0



pra acidului metilcichhexil.lenati: 4; eu sunt de perfect acord cu D-l Pope 
•de a nu găsi nici u i  carbon asinetric aici. E d e  adevărat că Van’t Hoff pre
văzuse izomeria optică pentru compuşii allenici. U ir lucrările Ddui Pope au 
stabilit definitiv această chestiune. Pe de altă parte condus de teoria carbo- 
nlui asimetric. D-l Pope a preparat forma activă a acidului cloroiodometan 
sulfonic, primul compus aplic activ cu un singur atom de carbon, care s’a izolat».

Sir William Pope este azi centru de greutate âl ştiinţei chimice en
gleze şi ne face o mare cinste prezidând a Vi-a conferinţă internaţională de 
chimie în ţara noastră. N. M.

D 1 CAMIDLE M ATTiGN O x, vice-preşedinte al Societăţii de Chimie- 
Industrială, redactor-sef al revistei Chimie et Industrie, colaborarea franceză
este strălucită şi reprezentată de: 
profesor de chimie minerală la 
Col.ege de France, va fi nelipsit 
dela această conferinţă, cu atât 
mai mult cu cât este un mare fi- 
loromân şi şi-a manifestat în ne-

D - b  C A M I I J .I i  M A T T I G N O N D - I ,  C H A R L E S  M O U R E U

numărate rânduri dorinţa vie de a ne cunoaşte ţara mai de aproape. Arde 
de nerăbdare să viziteze uzinele dela Dicio-Sân-ni-.r '.in şi mai ales Sinaia 
pentru care are o mare slăbiciune. Cunoaşte foarte Line starea actuală ştiin
ţifică din România şi are şi publicaţii asupra industriei chimice dela noi. 
Este unul din cei mai de seamă şi mai activi învăţaţi ai Franţei. Cursul pe 
care îl predă este ultraprogresist şi niciodată nu face aceiaş materie în doi 
ani consecutivi. In toate lecţiile D-sale desvoltă numai teoriile privitoare la 
constituţia materiei. Astfel anul trecut a expus teoria cinetică a gazelor, a 
tras consecinţele privitoare la mărimile moleculare, studiul mişcărilor brow- 
niene, echilibrul static al emulsiilor şi fluctuozităţii (Perrin) insistând asupra 
constantei lui Avogadro. A decretat ionizarea în lichide, în gaze, determi
narea sarcinei ionice, după toate metodele, examenul proprietăţilor razelor 
catodice, măsurarea sarcinei, massei şi iuţelei electronului. A  tratat pe larg V
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efectele fotoelectrice, efectele termionice, precum şi teoria electronică a me
talelor: în legătură cu acestea a expus noile metode de analiză chimică ca
litativă cu ajutorul razelor pozi tive şi spectrelor X  caracteristice, isotopi, 
numărul atomic, clasificarea elementelor şi constituţia atomului după cele 
mai noi concepţii. Anul acesta a continuat cu structura atomului şi crista
lelor, spectre X  şi raze pozitive. Este unul din cursurile cele mai frecven
tate, nu numai de studenţi, dar chiar şi de persoane cu o cultură ştiinţi
fică superioară. In lucrările de cercetări e foarte variat şi extrem de activ: 
atinge toate domeniile, iar Laboratorul său este arhiplin de elevi. Dăm mai 
la vale câteva din lucrările sale din anul trecut, spre a se vedeâ domeniul 
variat în care lucrează:

O  m e to d ă  n o u ă  d e p re p a r a r e  a s tr o n ţiu lu i [C. R .  t .  C L X X V I I ,  p . 1 1 1 6  ( 1 9 2 3 ) ]:  
A c ţ i u n e a  te m p e r a tu r ii  r id ic a te  a s u p r a  s u b s ta n ţe lo r  r e fr a c ta r e  [C. R . t. C R X X V I J , p . 

12 9 0  (19 2 3 )]; E x i s t e n ţ a  c a r b o r u n d u lu i în  u n e le  c r ista le  d e a z o tu r ă  d e  A lu m in iu  [C . R .  t .  
C X X V I I I ,  p . 16 0 5 (19 2 4 )]; O  s in te z ă  n o u ă  a  a c id u lu i o x a li  : [C . R .  t .  C l . X X V I I I  (Iu lie  
1 9 2 4 )] ;  C ă ld u r a  d e  fo r m a ţie  a  s ilic a t u lu i d e  s o d iu  [B u ll. S o c . C h im , 4 0 serie, t .  X X X V ,  

p. 29  (19 2 4 )]; U n  n o u  în g r ă ş ă m â n t  a z o t a t :  ,,s u p e r a m u l‘ ‘ [C h im . e t  In d . t ,  X .  p . 2 1 6  (192 3)] ; 
S it u a ţ i a  a c t u a lă  a  In d u s tr ie i m a te r iilo r  a z o t a t e  în  G e r m a n ia  [C h im . e t  In d . t .  V I I I ,  

p . 1 7 7  (19 2 3 )]; C ă d e r e a  m ă r c ii şi r e p e rc u siu n e a  a s u p r a  in d u s tr ie i fr a n c e z e  şi p r o d u ş ilo r  
d e s in te z ă  (C h im . e t  In d .)  ; S to c u l d e a z o t  c o m b in a t în  e v o lu ţ ie  d in  s o lu l fr a n c e z  (C o n grè s. 

O c to m b r ie  19 2 3 , p. 3 5 1 ) :  Z ă c ă m in te le  d e  le u c it  ita lia n , e x p lo a ta r e a  lo r, u t il iz a r e a  lo r  
[ B u ll. R e c h , e t  î n v .  p . 635— 6 61 (19 2 3 )]; C u m  tr e b u ie  m ă r it  s to c u l d e  a z o t  c o m b in a t  

n ece sa r a g r ic u ltu r ii  fr a n c e z e  [ B u ll. S o c . A g r ic .  (1923) ; A n a l iz a  c a l i t a t i v ă  e le m e n ta r ă  cu  
r a z e le  p o z i t i v e  [C h im . e t  In d . t .  X I .  p . 8 74  (19 2 4 )]; U n  is v o r  n o u  d e  h id r o g e n . In d u s tr ia  

ş is tu r ilo r  b itu m in o a s e  [C o n grè s d e B o r d e a u x  (Iu n ie  1 9 2 4 )]; A s u p r a  f ix ă r ii  a z o tu lu i c o m 
b i n a t  d in  a tm o s fe r ă  (C o n grès B o r d e a u x  1 9 2 4 );  R a p o r tu l a s u p r a  în g r ă ş ă m in te lo r  a z o t a t e  

în  F r a n ţ a  (C o n g r è s  T o u lo u s e  1 9 2 4 );  D ia g r a m a  d e s o lid ific a r e  a  s is te m u lu i M g . C I 2, K C 1, 
B a  CI 2 (B u ll. S o c . C h im . p . 2 6 7 . 1923) ; e tc , etc . S p a ţ iu l  n u  ne p e r m ite  d e  a le  

în ş ir ă  p e  to a te .

Intenţia d-lui Mattignon este de a studiâ amănuţit bogăţiile naturale 
din ţara noastră. In special îl interesează regiunea gazuluimetan cu industriile 
anexate, regiunea minieră şi petroliferă. A rămas foarte surprins când l-am  
informat despre zăcămintele de cinabru şi mica fabrică de mercur de curând 
instalată în regiunea Uioarei. Se interesează şi de populaţie, starea politică, 
economică şi financiară, şi ne-a cerut câteva statistici. Suntem foarte 
măguliţi că D-l. Mattignon va luă parte la conferinţe; în ţara noastră va fi 
primit, nu numai ca un strălucit învăţat, dar ca un bun şi vechi prieten al 
Românilor. D-sa citeşte şi înţelege foarte bine româneşte.

D-l Charles Moureu, Preşedintele Societăţii de chimie a Franţei, 
preşedintele comitetului naţional de chimie, membru al Academiei de medicină, 
membru al Iustitului de Franţa, profesor de Chimie organică la Collège de 
France, ne face deasemeni cinstea de a participa la conferinţă. Şi în D-sa, 
găsim un prieten al Românilor şi nu odată şi-a manifestat dorinţa de aş forma 
elevi printre studenţii români la Paris. Cursul D-sale este vast şi variat. întrucât 
n’ar puteâ să-l isprăvească singur, în fiecare an îşi împarte materia la diferiţi 
conferenţiari. Astfel anul trecut D-sa a desvoltat numai studiul alcoolilor cu 
funcţie acetilenică. D-l Damiens agregat la Facultatea de Farmacie din Paris, 
a fost însărcinat cu conferinţele asupra „alotropiei“ ; D-l Leheau profesor la 
Facultatea de Farmacie, a desvoltat „metodele de analiză ale amestecurilor 
gazoase combustibile“. D-l Victor Henri profesor la Universitatea din Zürich 
a vorbit despre „structura benzenului".
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D-l Motireu este şi directorul Institutului de hidrologie şi climatologie 
unde lucrează intens înpreună cu D-l Le-pape. în direcţia gazelor rare şi a 
radioactivităţei apelor minerale. A fost însărcinat anul trecut cu o misiune 
ştiinţifică în Madagascar, unde a cercetat apele minerale .şi gazele, iar rezul
tatul cercetărilor sale le-a expus la Sorbona într’o serie de conferinţe foarte 
interesante. In timpul misiunei, în toate centrele marei insule, a ţinut con
ferinţe asupra «evoluţiei doctrinelor chimice începând delà Lavoisier», «asupra 
constituţiei materiei, asupra rolului ştiinţei în răsboi şi pace», cari în cea mai 
mare parte au fost publicate şi sunt adevărate comori de stil şi cunoştiinţe noui.

Deşi a fost ocupat foarte mult anul trecut cu misiunea în M idagascar, 
şi anul acesta a fost bolnav, D 1 Charles Mourez, are multe cercetări de la
borator între care pomenim :

A s u p r a  fe n ile t in il -  d ife n il c a r b in o lu lu i [ B a il .  S o c . C h im . (4), 3.3 .934] ; P r in c ip iu l  
u n e i m e to d e  g e n e r a le  p e n tr u  d e te r m in a r e a  c a p a c i t ă ţ i i  c a lo r ific e  a s o lid e lo r  şi lic h id e lo r .

D - L  P A U L  S A B A T I E R  D - L  V . G R I G N A R D

A p li c a ţ ie  la  d e te r m in a r e a  v a lo r ii în  a p ă  a  b o m b e i c o lo rim e tric e  [C. R .  t . C L X X V I  p .  1 5 1 3 ] ;  
A s u p r a  m e c a n ism u lu i a c ţ iu n ii  a n tio x ig e n e  [C. R . t . C L X X V I  p. 6C4] ; P r o p r ie tă ţile  c a t a 
li t ic e  a le  io d u lu i şi c o m p u ş ii s ă i. C a z u l a cro le in e i [C. R .  t . C L X X V I ,  p . 7 9 7 ] ;  u r m e a z ă  

a p o i o serie  în tr e a g ă  d e c e r c e tă r i a s u p r a  r a d i o a c t i v it ă ţ e i  a p e lo r  şi a s u p r a  g a z e lo r  rare.
D -l Mouren e ste  t o t  a ş â  d e a c t iv  c a  şi în  tin e r e ţe  ; c â n d  ş i-a  tr e c u t  d o c to r a tu l în  ch im ie, 

o a  e le v  a l lu i Ch. Friedel, în  18 9 3 , e ră  la u r e a t  a l s p ita le lo r  P a r is u lu i. A  o b ţin u t  în  u rm ă  

m e d a lie  d e a r g in t  în  18 8 7 , m e d il ie  d e au r 1 8 8 9 , la u r e a t  al şco alei su p e r io a re  d e  fa rm a c ie ,  
m e d a lie  d e  a r g in t  1886, m e d a lie  d e  au r 18 8 7 , şi p r e m iu l Luillet 1 8 8 7 . Se ş t i e ,  c ă  p rin  
lu c r a r e a  D -s a le  d e d o c to r a t  a s ta b i lit  o n o rm ă  în  h a o s u l a c id u lu i a c r ilic  şi d e r iv a ţi lo r  săi.

L a  c o n gre sele  Solvay e ste  n e lip s it  ş i a lă tu r i d e  m a r ii  p o n tifi, Urbain, Perrin, M-me 
Curie, i a  p a r te  a c t iv ă  la  d e s b a te r i şi c o n tr ib u ie  în  m o d  cu  to tu l s tr ă lu c it  la  lă m u rire a  

c h e stiu n ilo r. C u  s ig u r a n ţă  c ă  şi la  a c e sta  c o n fe r in ţă , d e ş i e p u ţin  s lă b it  d u p ă  b o a lă , cu 
v â n t u l d -s a le  v a  f i  h o tă râ to r, şi ro lu l d -s a le  p r e c u m p ă n ito r .
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D -l A uguste Behal, m embru al In stitu tu lu i şi al Academ iei de M edicină, preşedintele 
F ederaţiei N aţionale a A sociaţilor de Chim ie din Franţa, profesor de chimie organică Ia 
F acu ltatea  de F arm acie  din Paris, aşteaptă de asemenea, cir nerăbdare deschiderea con
ferinţei, unde v a  reprezenta îm preună cu d-l M atignon  şi d-l Moureu, ştiin ţa  o ficială  
franceză, lis te  a tât de l ine cunoscut d-l profesor Behal, dela studen t până la  profesor, 
în cât socot ca n ep o trivită  o prezentare. Deşi în vârstă  nu se dă b ă tu t ; are cercetări în tot 
dom eniul chim iei organice şi a încercă o înşirare de lucrări însem nează tocm ai a încercă 
m area cu d e ge tu l! Lu crează  intens, e veşnic în laborator şi între elevi de care se ocupă 
în mod am ănunţit. A re  o deosebită dragoste pentru R om ânii cari lucrează în laboratorul 
d-sale şi are o bună părere despre to ţii R om ânii care i-au trecut prin mână. V a  în tâlni 
în  ţara  noastră m ulte cunoştinţe vechi, prin tre num eroşii foşti elevi. Şi d-sa e nerăbdă
tor să ne cunoască de aproape ţara.

D -l Gubriel B e i Ir and, m em bru al Institu tu lu i, şef de serviciu  la In stitu tu l P asteu r, 
v a  form ă îm preună cu cei trei de m ai sus, centrul de greutate  al D elegaţiei franceze la 
conferinţă. A  lu crat şi lucrează colosal în Chim ia B iologică; v a  fi in elem entul d-sale în 
to t tim p ul desbaterilor, ca unul care a lu crat aşa de m ult iu chimie.

D -L  A U G U S T E  B E H A L  D -L  B IL L M A N N

Vor mai luă parte la conferinţă.
])-l PAU L SABATIER, laureat cu preniul Nobel pentru strălucitele 

sale lucrări asupra catalizei, membru al Institului de Franţa şi decanul 
Facultăţii de Ştiinţe din Toulouse; este un mare filoromân şi ne cunoaşte 
bine ţara.

D-l V. GRIGNARD laureat cu premiul Nobel, profesor de chimie 
organică la Dyon, Directorul şcoalei de Chimie Industrială, membru de onoare 
a Societăţii de Ştiinţe din România; e cunoscut tuturor prin compuşii 
organo-metaliei care-i poartă numele.

** *
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Franţa ne trimite la Conferinţă, cea mai aleasă parte din elita ei 
ştiinţifică. Aceasta e încă o dovadă de atenţie deosebită din partea Parisului. 
Păcat că această conferinţă a fost fixată în luna Iunie când cei mai mulţi 
profesori sunt ocupaţi cu examenele şi darea situaţiilor. Din această cauză 
nici-un profesor dela Sorbona nu poate lua parte, deşi ar fi ţinut mulţi să vină.

După cum se vede, parte din Delegaţii Franţei, sunt teclmicieni, ingineri 
şi chiar industriaşi. Ei vin şi pentru conferinţă, dar pe cât sunt informat, şi 
pentru vizitarea industriilor, regiunilor miniere şi petrolifere. Aceasta nu poate 
avea decât o urmare foarte fericită pentru situaţia noastră economico-finaneiară. 
De aceia cei cu punga Statului să facă astfel ca marii învăţaţi să fie cât se 
poate de bine primiţi şi să se înapoieze cu o bună impresie ; pentru aceasta 
ar fi destul numai a douăzecea parte, ba şi mai puţin decât îi trebuie unui 
guvern oarecare să vie la putere. Am zice şi noi, bravo guvern ! Să mai poftească 
şi altădată, că îi dfm votul pe gratis!

P a r i s ,  i S  M a i u  i g 2 j .

DELEGAŢIA AMERICANA LA CONFERINŢA 
I N T E R N A Ţ I O N A L Ă  D E  C H I M I E

DE G. G. LONGINESCU
M. C. ,s. R.

SCRIU aceste rânduri stăpânit de două sentimente: unul de admirare, celălalt 
de recunoştinţă. Admirare pentru marea republică a libertăţii, a ordinei şi a 

muncii. Admirare pentru marea desvoltare pe care a luat-o acolo ştiinţa noastră, 
chimia. Recunoştinţă, pe care i-o datorim cu toată lumea, fiindcă a scăpat lumea. 
Recunoştinţă pentru cărţile şi revistele pe care le-a primit trei ani într’una, fără 
plată, Laboratorul de Chimie Anorganică de sub direcţia mea.

Cu nici o ţară din lume nu se potriveşte România mai mult decât cu Statele- 
Unite în ce priveşte felul bogăţiilor naturale şi prelucrarea lor prin chimie. Pe nici 
o  ţară din lume nu trebuie să imităm mai mult ca pe Statele-Unite. Vă plângeţi, 
ne spunea un american, că nu aveţi capital. Faceţi ca noi, care nani adus capital 
din Europa şi care ne-am îmbogăţit prin munca şi economia noastră

In nici o ţară din Europa nu se mai lucrează în laboratoarele de chimie cum 
se lucră înainte de răsboiu. In America se lucrează de zece ori mai mult, în toate 
direcţiile, teoretice şi practice. Cunoaştem aceasta din bogăţia revistelor de chi
mie în studii de cea mai înaltă teorie şi de cea mai întinsă întrebuinţare. Mulţi 
tineri din ţara noastră ar lucră bucuros în laboratoarele din Statele-Unite, dacă 
dolarul lor nu s’ar uită de aşâ de sus la bietul nostru leu. .

Salutăm cu bucurie delegaţia Americană venită în România. Mulţumesc din 
toată inima domnului Charles L. Parsons, Secretând Societăţii Americane de Chimie, 
pentru bunăvoinţa ce ne-a arătat întotdeauna, pentru revistele ce ne-a dăruit 
din biblioteca sa personală şi pentru putinţa ce a dat Naturii de a prezintă ceti
torilor ei pe preşedintele Delegaţiei Americane şi pe membrii ei, chinrişti cu nume 
şi renume în Statele-Unite şi în lumea întreagă.
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P r o f e s o r  JAMES FLACK  NORRIS  
Preşedintele delegaţiei americane

S ’a  n ă s c u t la  Baltimore, McL. la  20 Ia n u a r ie , 1 8 7 1 . E  l ic e n ţ ia t  şi d o c to r  în  ş tiin ţe  d e la  

Universitatea John Hopkins. A  f o s t  a s is te n t d e  c h im ie  o r g a n ică , c o n fe r e n ţia r  şi a g r e g a t  la  
Massachusetts Institute of Technology (18 9 5 — 1904). A  fă c u t  p a r te  p e  r â n d  d in  co rp u l p ro fe so r a l  
l a  Simmons College, Vanderbilt University, Harvard University, Clark University ş i e  a z i p r o 
fe so r  d e c h im ie  o r g a n ic ă  l a  M a s s a c h u s e tts  In s t . o f  T e c h n . A  f o s t  în  S e r v ic iu l C h im ic  a l a r m a te i  

a m e ric a n e , c u  g r a d u l d e  c o lo n e l şi e ste  p r e şe d in te  la  American Chemical Society, azi c e a  m a i  

m a r e  s o c ie ta te  d e c h im ie  d in  lu m e.
S ’a  d is tin s  pr,in s tu d iile  sa le  d e  c h im ie  o r g a n ic ă , te o r e tic ă  şi e x p e r im e n ta lă .

D r . CH ARLES LATH ROP PARSONS
Secretar la American Chemical Society

S 'a  n ă s c u t  la  New Marlboro, M a ss. în  23 M a r tie  18 6 7 . E  l i c e n ţ ia t  în  ş t i in ţ e  d e la  Corneli 
University (1888), d o c to r  d e on o a re d e la  U n iv e r s ită ţ ile  d in  Mâine ş i Pittsburgh, are m e d a lia  

Nichols d e la  American Chemical Society.
A  fă c u t  p a r te  d in  m u lte  c o m is iu n i ale  m in iste r u lu i d e ră sb o iu  am e rican . A  s tu d ia t  în  

E u r o p a  p r o b le m a  fix ă r ii  a z o tu lu i. I<a al 8-lea Congres de chimie pură şi aplicată, a  fo s t  p re  

şe d in ţe le  s e c ţie i a n o rg a n ice, ia r  la  Uniunea Internaţională de Chimie a  fo s t  v ic e -p r e ş e d in te  

(1920— 1922) şi sec re ta r  la  Asociaţia Americană pentru înaintarea ştiinţelor. A  fă c u t  s tu d ii  
în se m n a te  d e m in e ra lo gie, c rista lo g ra fie  şi ch im ie  m in e ra lă , d in  ca r i p o m e n im  p e  ace le a  asu p ra  

b e rilu lu i, ap elo r m in erale, p ă m â n tu lu i «Fuler», s co a te re a  ra d iu lu i şi f ix a r e a  az o tu lu i.

D r . AU STIN  Mc DOW ELL PATTERSOX

S ’ a  n ă s c u t  la  Damasc, Syria la  31 M a iu  18 7 6 . E  l i c e n ţ ia t  în  ş t i in ţ e  d e la  Princelon Uni
versity (18 9 7 ) ş i d o c to r  d e la  John Hopkins University (1900). E  p r o fe s o r  d e  c h im ie  la  Antioch 
College, Xenia, Ohio. A  p u b lic a t  u n  d ic ţio n a r  d e  c h im ie  fr a n c e z -e n g le z , şi u n u l g e r m a n -e n g le z  

ş i a  e d i t a t  Chemical Abstracts, c e a  m a i în s e m n a tă  p u b lic a ţie  d e r e fe r a te  c h im ic e . S ’ a  o c u p a t  
c u  a c id u l p e r m a n g a n ic  şi p e r m a n g a n a ţi, cu  s tr u c tu r a  c a m fo r u lu i ş i e o  a u to r ita te  în  n o m e n  

c la tu r a  c h im ic ă , f i in d  a u to r u l u n u i s is te m  n o u  d e c a ta lo g a r e  a s u b s ta n ţe lo r  c h im ic e .

P R O F E S O R  EDW ARD BARTOW

S ’ a  n ă s c u t  la  Glenham, New-York, la  12 Ia n u a r ie  18 70 . E l i c e n ţ i a t  d e la  Williams College 
{18 92) şi d o c to r  d e la  U n iv e r s it a t e a  d in  Gottingen (18 9 5 ). E  d o c to r  d e  o n o a re  d e la  Williams 
College. B  p ro fe s o r  la  Universitatea d in  lowa ş i d ir e c to r  al la b o r a to a r e lo r  d e  c h im ie . A  f o s t  
p ro fe so r la  U n iv e r s it ă ţ i le  d in  Kansas, Illinois, lo c o te n e n t-c o lo n e l în  c o r p u l s a n ita r  a m e r ic a n  

ş i e  m e m b r u  a c t iv  în  d ife r ite  s o c ie tă ţi  ş ti in ţ if ic e  a m e rica n e . A  s t u d ia t  c h e s tiu n i d in  c h im ia  

o r g a n ic ă , a lim e n ta r e a  o r a şe lo r c u  a p ă  şi in d u s tr ia  p e tr o lu lu i.

P R O F E S O R  W A LTER  A. PATRICK

E  n ă s c u t  la  Syracuse, N . Y .  la  6 Ia n u a r ie  1888. B  l i c e n ţ ia t  d e la  U n iv e r s it a t e a  d in  a c e la ş  

o ra ş. A  u r m a t  u n  a n  la  Politecnica din Braunschweig, a  lu a t  d o c to r a t u l la  Gottingen ş i a  f ă c u t  
c e r c e tă r i la  Londra s u b  c o n d u c e r e a  lu i  Donnan. E  p ro fe so r d e c h im ie  la  John Hopinks Uni
versity. A  f ă c u t  s tu d ii  d e  c h im ie  c o lo i d ă ; te o r ia  c a p ita lă  a a b s o r b ţie i, s ilic a  ge l, c o n s ta n te  

d ie le c tr ic e  şi iu ţe a lă  d e r e a cţie .

DR. GERALD L. W ENDT

E  d e c a n u l şco a le i d e f iz ic ă  şi c h im ie  d e la  Pennsylvania State College şi d ire c to r  d e c e r
c e t ă r i  in d u s tr ia le . E l i c e n ţ i a t  şi d o c to r  d e la  Harvard University. A  s tu d ia t  în  1934 r a d io a c t i
v i t a t e a  c u  Danne la  Paris ş i a c ţ iu n e a  r a d iu lu i şi ra z e lo r  X  a s u p r a  c a n c e r u lu i la  Harvard 
Cancer Hospital. I u  1 9 1 6  s ’a  o c u p a t  c u  s c o a te r e a  r a d iu lu i d in  carnotit. I n  p r e z e n t  s tu d ia z ă  
c a t a l iz a  în  in d u s tr ie , ro lu l e le ctro n ilo r  în  fe n o m e n e le  c h im ic e , s tr u c tu r a  a to m u lu i şi in d u s tr ia  
p e tr o lu lu i.
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Preşedinte: Sir /. W. Pope, F. R. S. Prof. Univ. Cambridge.
Secretar General: D-l Jean Gérard, Secretar General la «Fédération Na

tionale des Associations de Chimie de France».
BEUGIA: D-nii Berge; F. Swarts, Membru al Academiei Regale a Belgiei.
DANEM ARCA : D-nii Einer Billmann, Prof, de chimie la Univ. din Copen
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STATEUE U N ITE: D-l Edward Bartow, Prof. Univ. din Iowa ; D-ra Emma 
P. Carr, Prof.; D-nii James Conant, Prof, la Harvard College; J. V. N. Don  ; 
John B. Ekeley, Prof, la Univ. din Colorado ; Albert P. Mathews, Univ. din Cin- 
cinati ; James F. Norris, Preşedinte al Secţiei de Chimie şi Chimie Technologică 
la National Research Council; Mac Innés, Prof, la Massachussets Institute of 
Technology; Ch. Parsons, Secretar General al Soc. Americane de Chimie; A.
M. Patterson, Prof. Antioh College Yellcw. Walter A. Patrick, Prof., Johns Ho- 
pins Univershy, Baltimore; Dr. Atherton Seidell, U. S. Hygienic Laboratory, 
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SPANIA: D-nii A. Del Campo, Prof, la Univ. din Madrid; 0 . Fernandez, 
Membru al Academiei Regale de Ştiinţe ; J. Girai) E. Moles, Prof, la Univ. din 
Madrid; J. R. Mourelo, Prof, la Şcoala de Chimie Industrială, Madrid; Antonio 
Mora, Inginer, delegat de Ministerul Muncii şi Industriei.

ESTONIA: D-l F. Dreyer, Prof, de Chimie Aplicată la Şc. Politechnică 
din Talinn.

FR AN ŢA: D-nii Auguste Béhal, Membru al Institutului Paris; Frédéric 
Bordas, Prof. Supleant la Collège de France ; Marc Bridel, Secretar General al 
Soc. de chimie Biologică ; Brunschweig, inginer de mine ; Maurice Deschiens, 
Inginer-Chimist; André Claude, Inginer-Chimist; René Etienne, Prof, la Şcoala 
Naţională Sup. de Mine ; Ernest Fourneau, Membru al Academiei de Medicină ; 
A . Granger, Prof, la Conservatorul Naţional de Arte şi Meserii ; V. Grignard, 
Director al Şcoalei de Chimie Industrială ; André Kling, Director al Uaborato
rului Municipal al oraşului Paris ; Leon Lindet, Membru al Institutului ; Charles 
Lormand ; Cămile Matignon, Prof, la Collège de France ; Charles Moureu, Membru 
al Institutului ; P. Sabatier, Membru al Institutului ; Léon Wenger, Charles Ziegler.

ANGDIA: D -niiJ. C. Drummond, Prof. ; C.-S. Gibson; E. Mond; St. Miall, 
Secretar General la British Federal Council for Pure & Applied Chemistry.

ITAUIA: V. Amoretti) A. Angeli, Prof, la Univ. din Firenze ; D-na Ma- 
russia Bàkunin, Prof, la Şcoala Politechnică din Na poli ; D-nii M . Biroli ; G. 
Bruni, Prof, la Şcoala Politechnică din Milan; Erico C amer ana) E. Cantimorri, 
Inginer; E. Crespi) F. Garelli, Prof. la Şcoala Politechnică din Torino ; Principele 
P. Ginori Conţi, Senator al Regatului ; F. Giolliti, Prof. ; F. Giordani. Prof. la Şcoala 
Politechnică dinNapoli ; Mario G. Levi, Director al Şcoalei Superioare de Chimie 
Industrială din Bologna ; D. Marotta, Secretar General al Asociaţiei Italiene de 
Chimie Generală şi Aplicată şi a Consiliului Naţional de Chimie; A. Menozzi;
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G. Morselli, D r.; R. N  asini, Prof. la Univ. din Pisa ; Bernardo Oddo; L. Parodi 
Delfino; N. Parravano; E. Paterno, Preşedinte al Consiliului Naţional de Chimie; 
A. Piuiţi. Prof. al Univ. dinNapoli; U. Pomilio; L. Rolla, Prof. la Univ. din 
Firenze; Ettore Rosboch; 0 . Scarpa, Prof. la Şc. Politechnică din Turino.; P. 
Spica Prof. la Univ. din Padova ; F. Zambonini, Prof. la Univ. din Napoli.

JAPONIA: D-ra Dr. Masao Katayama, Prof. de Chimie Fizică la Univ. Im
perială din Tokio.

NOR VEG IA: D-l Dr. Ing. E. Colleit.
OR AND A : D-nii J. Alinch P rin s; ErnestCohen, Prof. la Universitatea din 

Utrecht; CI. G. Driessen; H .-T. Kruyt, Prof. la Univ. dinUtrecht; P . VanRom- 
burgh, Prof. la Univ. din Utrecht; G. Voerman.

POhONIA: D-nii Jean Bielecki, Prof. la Şcoala Politechnică; Casmir F u n k ; 
Joseph Landau Leon Marchlewski, Prof. la Univ. din Cracovia; Etienne Otolski; 
Stanisla Pilat, Prof. la Şcoala Politechnică din I/wow ; Casimir Smolenski, Prof. la 
Şc. Politechnică din Varşovia; Wojciech Swietoslawski, Prof. la Şc Politechnică. 

P E R U : D-l Helan Jaworski.
E LV EŢIA : D-l P . Dutoit, Preşedinte al Consiliului de Chimie. 
CEHOSLOVACIA: D-nii /. Barfa, Preşedinte al Societăţii chimice; /. 

Kavan; V. Vesely, Prof. la Şc. Politechnică ; E. Vanecek, Inginer; E. Votocek, Prof. 
la Şcoala Politechnică din Praga.

JUGOSLAVIA: D-nii Vladimir Brunetti,\ Mărie Rekec; M ax Sametz; 
Douchan Tomitch.

O D E C O R A Ţ I E  M E R I T A T Ă

D - l  H e n r i V ig r e u x , la b o r a n t  la  S o r b o n a  
a  f o s t  d e c u râ n d  d e c o r a t  c u  Crucea Legiunii 
de onoare.

S u n t  p u ţ in i  la  n u m ă r  ce i c ă r o ra  l i  se  fa c e  

a c e a s tă  d e o s e b ită  c in s te . D e c o r a r e a  e ste  

a s tfe l m o t i v a t ă : «M e şte şu g a r în d e m â n a te c  

şi p a s io n a t  p e n tr u  a r ta  lu i, a  c r e a t  î n v ă ţ ă 
m â n tu l s u flă r ii  s tic le i p e n tr u  in s tr u m e n te  
d e la b o r a to r , în v ă ţ ă m â n t  care  e fo a r t e  f o lo 
s ito r  p e n tr u  fo r m a r e a  v ii to r i lo r  c h im iş ti  

şi fiz ic ie n i. I n v e n t a t o r  d e s to in ic , a  n ă s c o c it  

n u m e ro a se  a p a r a te  şi p ro ce d e e  d e  p e r fe c 
ţio n a re , fo a r te  p r e ţu ite  d e în v ă ţa ţi» .

D - l  H e n r i V i g r e u x  a  in t r a t  c a  la b o r a n t  
la  S o r b o n a  în  18 9 5 . I n  1898 su fe ră  u n  a c c i
d e n t  d e la b o r a to r . F u s e s e  în s ă r c in a t  cu  

s u p r a v e g h e r e a  u n e i d is tilă r i fr a c ţ io n a t e .  
A p a r a t u l  se s p a rg e , l ic h id u l in f la m a b il  d in  

el s e  a p r in d e  ş i î l  ard e  în  c h ip  g r a v . A c e s t  
a c c id e n t  i- a  d a t  în d e m n  la  p e r fe c ţio n a r e a  

a p a r a te lo r  d e la b o r a to r . B l  a ju n g e  c u r â n d

m a is tr u  în  lu c r a r e a  s tic le i  ş i in v e n t ă  c h ia r  

a p a r a te  d e  u n  re a l fo lo s . M a te r ia lu l d e  l a 
b o r a to r  se  îm b o g ă ţe ş te  p e  u r m a  lu i  c u  t ip u r i  
n o i d e  r e fr e g ir e n te , v a s e  s p ă lă to a r e , tr o m p e  
d e  f ă c u t  g o l, c o lo a n e  d e  d is tila r e  ş. a.

I n  1 9 1 9  în  u r m a  u n e i e x p lo z ii  p ie rd e  
a r ă tă to r u l m â n e i s tâ n g i.  A c e a s t ă  p ie rd e re  
n u -i s tă v ile ş te  în s ă  d e lo c  ze lu l. B l  p le a c ă  

t o t u ş i  p r in  o ra şe le  u n iv e r s ita r e  d e  p r o v in c ie  
ş i d u c e  p e s te  t o t  c u  e l în v ă ţ ă m â n t u l  lu cr ă r ii  

s tic le i.
S o c ie t a t e a  d e  în c u r a ja r e  p e n tr u  In d u s tr ia  

N a ţ io n a lă  l - a  r ă s p lă t it  p e n tr u  a r ta  ş i m u n c a  

lu i n e o b o s ită  d â n d u -i m e d a lia  s a  d e  a r g in t.  

N u  d e m u lt  d -l  H. Vigreux a  o b ţ i n u t  «le 
g r a n d  p rix»  l a  « e x p o z iţia  c e lu i m a i b u n  l u 
c r ă to r  d in  F ra n ţa » .

A s t f e l  se r ă s p lă te ş te  în  F r a n ţ a  p r ic e p e r e a  
şi m u n c a  m o d e s tă , c in s t ită  şi s ta to r n ic ă .

DR. G. CH.
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INSTITUTUL DE CHIMIE DIN N A N C Y
DE I. ATANASIU

IN comparaţie cu laboratoarele şi institutele noastre de chimie, prost înzestrate 
şi aşezate prin case particulare nehigienice şi neîncăpătoare şi chiar în com

paraţie cu laboratoarele de chimie ale bătrânei Sorbona, aruncate în aripa 
dreaptă între un gang rece şi umed şi un pod prăfuit, Institutul din Nancy, 
răsare pentru un chimist ca o revelaţie. Nu doar că ar fi cel mai mare şi 
cel mai bogat din lume —  concurenţă Americei e greu de făcut —  dar pentru 
că în spiritul Francezilor ca şi al Românilor, discipolii lor cei mai sinceri, 
exista până la războiu credinţa că chimia este o ştiinţă de a doua mână cu 
importanţă practică redusă, ştiinţă care nu merită o atenţie deosebită. Aşa 
dar este de mirare existenţa unui Institut de Chimie bine instalat şi tot aşa 
de bine înzestrat, cu toate cele necesare şi durând de aproape 50 de ani.

Ghicitoarea însă, are cântecul ei pe care-1 găseşti numai decât citind 
pe frontispiciul clădirei «Institutul de Chimie» iar pe cele trei laturi «Fundaţia 
Solvay» adică clădirea şi mare parte din instalaţii sunt făcute prin contribuţia 
societăţii de produse chimice Solvay ale căror mari uzine se găsesc în parte 
în Lorena, aproape de Nancy. In afară de aceasta, aproape două sute de 
societăţi şi uzini din industria lorenă, răspunzând apelurilor calde ale marelui 
profesor Haller, director al acestui Institut acum 30 de ani, reuşiră să facă 
lucru nemai pomenit până atunci în Franţa: Institutul de Chimie din Nancy, 
probă puternică şi materială a colaborării iniţiativei particulare în institutele 
culturale ale Statului.

Aşâ se explică deci, că între «Porte delà Craffe» poartă a vechilor for
tificaţii din Nancy construită în secolul X V  şi «Porte delà Citadelle» construită 
de Ludovic al X III ,  se găseşte instalat pe un hectar de pământ acest Institut 
cuprinzând în mijlocul lui o uzină pentru instalaţiile şi exerciţiile elevilor 
precum şi o fabrică —  şcoală — • de bere cu laboratoarele necesare pentru cei 
ce vreau să facă Industrii agricole.

Făcut cu ajutorul industriaşilor, Institutul este organizat astfel ca să 
poată dă specialişti —  ingineri chimişti —  pregătiţi atât pentru ştiinţa pură 
cât şi pentru marile industrii franceze.

De aceea alături de catedrele de chimie teoretică adică: chimie anorganică, 
chimie organică şi chimie fizică se găsesc catedre şi pentru ştiinţele aplicate 
la industrie.
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Astfel există pe 
lângă catedra de chimie 
anorganică o catedră de 
metalurgie şi industrii 
anorganice, pe lângă ca
tedra de chimie organică ' 
şcoala fabrică de bere 
şi o secţie de colora
tura fibrelor iar pe 
lângă catedra de chi
mie fizică un labora
tor de Metalografie şi 
un Institut de Electro
chimie.

Conştienţi de ma
rea importanţă a acestei 
ramuri a Chimiei, conducătorii şi fundatorii acestui Institut au căutat la în
fiinţarea lui să dea cea mai mare importanţă secţiei de Electro-chimie. Sub 
forma actuală ea cuprinde: o sală de maşini cu 8 maşini generatrice, pu
tând furniza curent electric necesar oricărei încercări şi o maşină Hampson 
pentru prepararea aerului lichid, o sală de electro-analiză cu 20 de locuri de 
lucru, o sală de preparări şi cercetări electro-chimice cu instalaţiile necesare 
pentru 40 de locuri, o sală pentru măsurarea conductibilităţilor electrice, o 
sală pentru măsurarea forţelor electro-motrice, o sală pentru cuptoare elec
trice şi electroliza sărurilor topite. Tot de Institutul de electro-chimie de- 
pind instalaţiile de Spectroscopie. Polarizaţie rotatoare magnetică şi Radioactivi
tate. In felul cum este instalat, Institutul de Chimie din Nancy poate fi con
siderat ca cel mai bine înzestrat din toată Franţa.

Faţă de cei 6 elevi 
cari în 1883 au deschis 
prima oară porţile In
stitutului de Chimie din 
Nancy, actualul Institut 
are câteva sute de stu
denţi între care alături 
de Erancezi, lucrează un 
foarte mare număr de 
străini. In afară de euro
peni , chinezii, japonezii, 
negrii africani şi chiar 
americanii, profită tot 
atât de larg de instala
ţiile acestui Institut.

începând modest 
sub direcţia proj. Du- 

mont, organizându-se apoi definitiv sub Haller, iar astăzi sub direcţia D-lui 
Prof. Guntz, acest Institut nu încetează un moment de a se organiză şi mări 
în vedere cu noile progrese ale Chimiei pure şi ale Industriei.
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DESTILAREA PE O BATERIE CONTINUĂ A UNUI 
Ţ IŢE IU PARAFINOS PÂNĂ LA GUDRON, 
SCOŢÂNDU-SE CIRCA 91—92% DESTILATE

DE Dr. g h . s a v a

In genere prelucrarea ţiţeiului se face în modul următor:
Pe o baterie continuă sau intermitentă se separă mai multe fracţiuni 

şi anume: benzină brută, destilat lampant, motorină (Gasoil) şi păcură, ca 
rezidiuri ale destilaţiei. Fiecare din aceste produse este apoi prelucrat mai 
departe. Benzina brută este supusă rectificării în aparate cu coloană cu aju
torul cărora este fracţionată în benzină uşoară, benzină grea şi lampant 
uşor. Rampantul uşor este amestecat cu lampantul obţinut la prima destilare 
şi rafinat cu acid sulfuric, înainte de a fi pus în consumaţie. Motorina se 
întrebuinţează ca atare, iar păcura se poate arde ca combustibil în cuptoare 
sau întrebuinţa la extragerea parafinei sau uleiurilor de uns, pentru care 
scop ea este supusă unei noui destilaţiuni, obţinându-se uleiuri destilate cari 
conţin sau nu parafină, după natura ţiţeiului de la care s’a plecat, nişte rezi
diuri vâscoase numite gudroane, smoală sau asfalt, după cum au o consistenţă 
mai mică sau mai mare.

Aşa dar păcura obţinută la prima destilare, după ce este răcită şi de
pozitată într’un reservor de recepţie, este extrasă cu ajutorul unei pompe şi 
împinsă într’o altă baterie de cazane, unde trebuie încălzită mai întâiu din 
non la temperatura pe care o avea la eşirea din bateria pentru destilat 
ţiţeiul şi apoi continuată încălzirea până la începerea destilaţiunii. Se naşte 
întrebarea, cum s’ar putea evită această pierdere inutilă de căldură ?

Răspunsul este destul de simplu: se construieşte o baterie pentru ţiţeiu 
■ care să fie compusă dintr’un număr suficient de cazane pentru a permite 
scoaterea la prima operaţiune a unui procent mai mare de produse destilate, 
rămânând ca rezidiuri numai gudroanele sau smoala, adică acele produse 
bogate în oxigen întrebuinţate în industria cartonului gudronat şi asfalturi
lor pentru pavagiu. Ruciul este într'adevăr realizabil şi se poate ajunge după 
această metodă la 7— 8yo gudroane. In cele de mai jos se redă descrierea 
mai amănunţită a unei asemenea instalaţiuni pentru destilat până la gu- 
■ droane ţiţeiurile parafinoase şi se expun rezultatele obţinute faţă cu acele 
.ale metodei obicinuite:

O serie de 9 până la 20 cazane, având capacitatea^ de lucru de 3 —  5 
vagoane, sunt astfel legate între ele printr’o conductă de 6— 8” încât ţiţeiul 
să poată trece —  mulţumită unei diferenţe de nivel— din unul în altul. Fie
cărui cazan îi corespunde un preîncălzitor având o capacitate de 2 —  4 va
goane şi dispune aşâ fel încât să permită trecerea ţiţeiului dintr'un preîn
călzitor în altul şi din ultimul preîncălzitor în primul cazan de destilare. 
In aceste preîncălzitoare ţiţeiul se încălzeşte prin căldura transmisă de va
porii de uleiuri şi apă emişi de cazanele corespunzătoare. Rezidiurile-—■ gu
droanele —  cari părăsesc ultimul cazan, având o temperatură de 33c— 3400, 
străbat în drumul lor spre reservorul de recepţie un preîncălzitor cu rezidi
uri, adică un preschimbător de căldură, în care se face încălzirea ţiţeiului
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iese din ultimul preîncălzitor cu destilate spre a intră în primul cazan al 
bateriei. Intr’adevăr rezidiurile sunt mai fierbinţi decât chiar destilatele ulti
mului cazan. Cum, părăsind acest preîncăflzitor B. gudroanele vor avea încă 
o temperatură destul de mare, ele vor mai i trecute printr’un al doilea pre
încălzitor cu reziduri A . în care se introduce ţiţeiul proaspăt în drumul lui
spre încălzitorul cu destilate No. i.

Vom luă ca exemplu destilarea unui ţiţeiu românesc provenind din re
giunea Arbănaş-Policiori din Judeţul Buzău, care D/15 =  0,829-0, 832 şi 
destilează între următoarele limite de temperatură în balonul Engler:

94— 150°: 11,3 %  Voi. —  9,93 °/0 Gr. cu 0/15=0,7496  
150— 300°: 54,8 » » — -53.67 » » » » =0,8132; Infl. 380

peste 300 —  » » — 26,40 » » » » = o ,858o; congel. —(— 2 9̂
Conţinut în asf. moale precipitabil cu eter-alcool (Holde): 0,074 °/0 

» » » tare » » benzină normală: 0,010 °/0
Analiza elementară: C~85,8o; H ~  12,23 % !  O<-'i,55°/0; N ^ 0 ,27 °/0

S ~ o ,i5  °/0
Puterea de combustie calorimetrică: 10750 calorii.
Aciditatea în °/0 ST03: 0,007. —  Indiciu de Jod: 1,67.

Carburi (determinat prin agitarea 50 °/0 dintr’un amestec de 80 °/0 acid 
sulfuric cu D /=  1,84 şi 20 °/0 acid fumans având 20 °/0 S03 liber; 5 mi
nute) : 18,5 °/0 —  Căldura specifică =  0,4724.

Frecare absolută, interioară: 0,043547; Viscozitatespecifică la 20°: 2,4078.
Redăm în tabela de mai jos întreaga scară a temperaturilor în diversele 

vase ale unei baterii compuse din 9 cazane de circa 41/ 3 vag. capacitate de lucru.

N o . A . I 2 3 4 5 6 7 8 9 B .

P r e în c ă lz i-

to a rele
21 38 51 70 90 1 1 3 130 14 7 16 6 182 193

C a z a n e le — 205 2 19 232 241 266 287 3*7 33° 335 —

Benzina destilează aproape în întregime din preîncălzitcare, iar densi
tăţile destilatelor diverselor cazane sunt următoarele:

C z . N o .
P r e în c ă lz it .

N o .

D e n s it ă ţi le  l a  s e r p e n tin e le  N o .

I I I I I I

1 0,690 0,790 0 .78 3 o ,775
2 0 ,695 0 ,8 10 0,792 0,78 5

3 0,700 0,822 0 ,8 18 0 ,79 8

4 0 ,7 0 7 0,833 0 ,8 2 7 0 ,8 17

5 0 .7 1 5 0,842 0,833 0,828
6 0 ,7 2 1 0,852 0,847 0,838

7 0 ,74 6 0 ,8 7 1 0 ,858 0,852
8 0 ,7 6 3 0,892 0,883 0 ,8 72
9 0 .7 7 2 0 ,9 10 0.896 0,885
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Prelucrând zilnic 75— 80 vg. din ţiţeiul descris, mai sus se obţine ca 
rendement :

D / i 5 I n f l . V / 5 0 C o n g r. G u d ro a n e

1 7  %  B e n z in ă  b r u tă  a v â n d  . . 
36,4  %  D e s til .  p e tr o l ,,
10 %  M o to r in ă  ,, . . 
28 %  U le i p a r a fin o s  

7 %  G u d ro n
1 , 6 %  P i e r d e r i ..................................

0 ,76 2
0 ,8 16
0,8 4 1
0 ,8 74

35° A . P .  
io o °  M .P .

1.74 + 2 8

+ 4°
i °-5  %

Combustibil consumat în cuptoarele cazanelor de destilaţie (păcură 
pulverizată prin injectoare cu aburi Wolff): 2,3O°/0. Apă întrebuinţată la ră- 
citoare cam 4OO°/0. Din răcitoarele cazanelor No. 4— 9 apa iese cu temperatură 
mare, astfel că prinsă într’un conduct colector spre a fi utilizată la alimentarea 
cazanelor de aburi, ea are o temperatură medie de 75— 8o°C.

Destilarea se susţine cu ajutorul vaporilor de apă cari sunt introduşi prin 
serpentine găurite în fiecare cazan şi anume în parte la fundul lui, în parte 
în atingere cu tuburile focale. Aburul are de scop să împiedice depunerea 
de substanţe pământoase şi de cocs (rezultat din descompunerea parţială a 
ţiţeiului sub influenţa temperaturii mari) pe tuburile focale şi pe mantia 
cazanului în locurile unde aceste vin în atingere cu gazele de combustie având 
temperatura mare. Se întrebuinţează abur sub presiune de 3— 4 atmosfere, 
măsurată imediat înainte de intrarea lui în cazane şi având o temperatură de 
cirac 2700 Pentru cazanele din urmă, din cari destiliază fracţiunile mai grele 
ale uleiului parafinos, se recomandă însă utilizarea de abur supraîncălzit la 
temperaturi mai mari, peste 3700 (vezi lucrarea autorului, Rev. petr. 1911, 56), 
pentru a obţine parafinele sub forma de cristale cât mai bine formate, la 
răcirea ulterioară a uleiului parafinos; aceasta înlesneşte filtrarea solzilor de 
parafină şi măreşte rendementul operaţiunii. Pe de altă parte, pentru a 
evită ca vaporii de parafine grele să stea prea multă vreme în atingere cu 
pereţii fierbinţi ai cazanelor în cari se formează, se recomandă a mări, pe cât 
posibil viteza lor de degajare; aceasta se poate face utilizând o pompă de 
vid, nu cu scopul de a produce vidul în cazane, ci numai pentru a exercită 
o acţiune de asorbire asupra vaporilor. Rezultatele ce se obţin cu această 
metodă sunt foarte favorabile.

Combustibil sub formă de aburi, întrebuinţaţi pentru întreţinerea focurilor 
sub cazan, întreţinerea destilaţiei în cazane şi punerea în mişcare a pompei 
cu vid, se urcă cam la cifra de 2,65°/0 asupra ţiţeiului supus destilării.

Dacă pe aceleaşi cazane s’ar destilâ în mod intermitent, ţiţeiul luat ca 
exemplu, până la 29— 3 1%  păcură şi s’ar destilâ din această păcură uleiul 
parafinos pe o altă grupă de cazane, până la 24— 26% gudroane, obţinându-se 
deci din ţiţeiu 7-8°/0 gudroane ca şi în cazul de mai sus, consumul de com
bustibil, sub formă de păcură arsă direct sub cazane plus sub formă de aburi 
introduşi în cazane, ar fi asupra ţiţeiului: y°/0 pentru obţinerea păcurei şi 
5°/o pentru destilarea uleiurilor, adică în total 12°/0 combustibil faţă cu
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4>59°/o rotund 5°/0 în cazul de mai sus (2, 3+2,65 =  4,95), aşa dar mai 
mult de cât dublu.

Despre importanţa unor asemenea rezultate îşi dă seama ori cine a 
avut cât de puţin a face cu practica industriei rafinării petrolului.

In rezumat, avantagiile aplicării metodei descrise la prelucrarea 
uleiurilor parafinoase sunt următoarele:

1. Prelucrarea unei cantităţi mult mai mari de ţiţeiu parafinos zilnic 
în 24 ore, cu extragerea uleiului parafinos.

2. Economie enormă de combustibil.
3. Obţinerea unui ulei parafinos de foate bună calitate.
4. Reducerea pierderilor totale la 1,6°/0 asupra ţiţeiului, din 2,8°/0 dacă 

s’ar destilâ intermitent ţiţeiul până la păcură, iar păcuraiarăş intermitent, 
pe o altă baterie, până la gudron.

5. Putinţa utilizării apei calde care în mod constant se scurge din 
răcitoarele ultimelor cazane cu o temperatură de 75— 8o°, la alimentarea 
cazanelor cari produc aburul necesar la întreţinerea destilaţiei.

P R O D U C Ţ I A  D E  Z A H A R  D E  J U G A S T R U  
D I N  Q U É B E C

A c e a s t ă  in d u s tr ie  fo a r te  c u rio a să  îş i  are p a 
t r ia  în  Canada. P r in c ip a le le  c e n tre  in d u s tr ia le  

s u n t  în  N oua-Scoţie, N  oul-Brunsw ik, Ontario 
şi m a i ales în  p r o v in c ia  Québec, în  c a n to a n e le  
d e la  r ă să rit. Z a h ă r u l e s te  sco s d in  ju g a s tr u  

d u p ă  a c e la ş  p ro ce d e u , d u p ă  care se fa c e  şi 
s c o a te r e a  ră şin ii. S e  fa c e  o tă ie t u r ă  în  t r u n 
c h iu l a r b o re lu i şi se p r in d e  lic h id u l, ce se 
scu r g e , în t r ’u n  v a s  a n u m e  p r e g ă tit .  I n  Québec 
fie c a r e  fe r m ă  are  c a m  7 5 0  d e ju g a ş t r i  p r o 
d u c ă to r i ; la  u n e le  fe rm e  n u m ă r u l lo r  a ju n g e  

c h ia r  la  1500.
I n  1 9 2 1  p r o d u c ţ ia  d e z a h ă r  d e ju g a s tr u  

d in  Québec se r id ic ă  la  5 4 7 5  to n e  m e tr ic e  şi 
la  52.000 h e c t o litr ii  d e  siro p , v a lo r â n d  

4 .3 1 8 .9 7 0  d o la ri, a d ic ă  7 9  m ilio a n e  fr a n c i.

A J U T O R A R E A  L A B O R A

C o m is ia  p e n tr u  îm p ă r ţir e a  celo r 9 m ilio a n e  
fr a n c i s tr â n şi cu  o c a z ia  zilei Pasteur p r e c u m  

şi a celor 3 m ilio a n e  su b s cr is e  în  z ia r u l Le 
M atin  e ste  p r e z id a tă  d e Em ile Picard. D e  

c u r â n d  s ’ a p u b lic a t  l i s t a  cu  d is tr ib u ir e a  a  
9 m ilio a n e , v e n i t u l  c e lo r la lte  3 m ilio a n e  f iin d  

d e s tin a t  b u rse lo r şi a ju to a r e lo r  p e n tr u  p e r 
s o n a lu l d in  la b o r a to a r e .

I a t ă  d is tr ib u ţia  b a n ilo r :
F izica, 2 .14 3 .0 0 0  fr ., d in  care s u m ă  o p a r te  

v a  s e r v i la  c o n str u ir e a  u n u i e le c tr o -m a g n e t  
p u te r n ic  şi care  v a  r ă m â n e  p r o p r ie ta te a  
Academ iei de ştiinţe.

I n  1922 r e c o lta  a  fo s t  d e 4084 to n e  m e tr ic e ,  
a d ic ă  49.500 h e c to litr i  a v â n d  o v a lo a r e  d e
4 .18 8 .0 0 0  d o la ri, a d ic ă  7 7  m ilio a n e  fr a n c i.

R e c o lta  e s te  e x p o r ta t ă  a p r o a p e  în  în t r e 
g im e  în  Statele-Unite, u n d e  e ste  în t r e b u in ţ a t ă  

în  b u n ă  p a r te  în  c o fe tă rie . S c ă d e r e a  r e c o lte i  
în  19 2 2  e s te  d a t o r it ă  f a p tu lu i  c ă  ju g a s t r u l  

f i in d  u n  le m n  fo a r te  c ă u t a t  c a  le m n  d e c o n 
s tr u c ţi i,  c u lt iv a t o r i i  s u n t  m a i p r o fit a ţ i  t ă i n -  

d u -1 d e c â t  ţ in â n d u -1  p e n tr u  s c o a te r e a  z a 
h ă ru lu i.

A c e s t  a r b o re  c re sc â n d  fo a r te  în c e t, e s te  

s ig u r  că î n t r ’u n  v ii t o r  fo a r te  a p r o p ia t, z a 
h ă ru l d e ju g a s t r u  v a  f i  n u m a i o a m in tire .

M. N. B.
(L a  Nature, 14  M a r tie  1 9 2 5 ).

' O A R E L O R  I N F R A N Ţ A

Chimia, 1.340.000 fr.
Astronomia, 1.15 0 .0 0 0  fr ., d in  c a re  s u m ă

650.000 fr ., v o r  s e r v i la  c o n stru ire a  u n e i  

lu n e te  fo to g r a fic e  şi a u n u i re fle c to r  c u  o 
d e sch id e re  d e  1,2 0  m .

Matematica, 160.000 fr ., d in  c a r i 120.000  

fr . s u n t d e s tin a ţ i  p e n tr u  p u b lic a r e a  o p e re lo r  
lu i H enri Poincare.

R e s t u l d e 4 .20 7.0 0 0  fr. s u n t  îm p ă r ţ iţ i  în tr e  

la b o r a to a r e le  d e : M ecanică, Ştiinţe Naturale, 
Agronomie şi M edicină.

M. N. B.
( Revue scientijique, 28 F e b r . T925J.
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V I A Ţ A  S O C I A L Ă
DE G. ŢIŢEICA

VI

PRECUM sa discută despre locul naşterii lui Omer, aşa se discută, între 
diferite discipline, care din ele să cuprindă exclusiv studiul vieţii sociale. 

Istoria are drepturile cele mai vechi. Ea pretinde dreptul de -a studia 
evoluţia omenirii. După cum Istoria naturală povesteşte vieaţa plantelor şi 
a animalelor, aşa Istoria omenirii studiază vieaţa socială şi evoluţia ei în 
cursul timpurilor. V ’am arătat încercarea lui Wells de a face o sinteză a 
evoluţiei omenirii. O sinteză mai largă este pe cale de a se face în Franţa 
unde apare o întreagă colecţie istorică intitulată: L ’evolution de l’humanite, 
sub direcţia D-lui Emile Berr. Au apărut până acum 9 volume. Ca să vă  
daţi seama de spiritul larg m care e făcută această sinteză istorică, să vă 
citez titlurile câtorva volume: Volumul I: Pământul înaintea istoriei (ori
ginile vieţei şi a omului), Volumul I I : Omenirea preistorică, Volumul I V : 
Pământul şi evoluţia omenească (introducere geografică la istorie), Volumul 
13: Gândirea grecească şi originile spiritului ştiinţific. Fiecare volum e scris 
de un specialist. In colecţie se cuprinde biologie, geografie, linquistică, sociologie.

Geografia, la rândul ei, sub forma ei modernă, vrea să cuprindă studiul 
vieţii sociale în legătură cu mediul, socotind grupările omeneşti ca făcând 
parte din biosferă. Astăzi geografia umană sau antropogeografia începută de 
Ritter şi continuată de Ratzel şi Vidai de Eablache cuprind un studiu do
cumentat asupra vieţii sociale.

Economia politică, după concepţia materialistă a istoriei, ar trebui 
singură să găsească legile evoluţiei vieţii socială, căci problemele sociale 
isvorăsc din probleme economice.

Psihologia, fie individuală, fie colectivă, (psihologia popoarelor), pre
tinde dreptul de a studia vieaţa socială ca un reflex al vieţii sufleteşti. In 
special cea din urmă venită, Psihoanaliza lui Freud, susţine că în cutele 
adânci ale sufletului nostru, ca în straturile geologice ale pământului, se 
pot găsi urme ale vieţii sufleteşti primitive şi se pot deduce de-acolo, prin 
această sondare sufletească, aşa cum se face în geologie, o reconstruire a 
vieţii sufleteşti de altă dată, a vieţii sociale.

In fine, Sociologia, creată de Auguste Comte pentru studiul vieţii 
sociale, predinde dreptul exclusiv de a face acest studiu, servindu-se de 
■ celelalte ştiinţe ca de instrumente ajutătoare.

Adevărul adevărat e că fiecare din aceste ramuri, fiecare din aceste 
ştiinţe priveşte fenomenele sociale sub anumit aspect, dintr’un anumit punct 
de vedere. O integrare, o strângere împreună a tutulor acestor aspecte, sau 
poate numai partea lor generală, ar cădea în sarcina sociologiei.

Ca să aveţi o idee de natura acestor aspecte mă mărginesc să vă spun 
că într’o antologie sociologică publicată anul trecut de cunoscutul sociolog 
şi economist Sombart, succesorul lu Schmoller la universitatea din Berlin, 
«1 dă două exemple prin care vrea să arate deosebirea dintre punctul de 
vedere istoric şi cel sociologic. Am să le dau puţin modificate. Când se
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vorbeşte de bătălia dela Marna, istoricul subliniază Marna, adică pune 
greutatea asupra fenomenului particular, iar sociologul subliniază Bătălia, 
adică pune greutatea asupra fenomenului general. Deasemenea când se vor
beşte de Universitatea din Cluj, istoricul subliniază Cluj, iar sociologul Uni
versitate.

V I1
Studiul ştiinţific al fenomenelor sociale e deabia la început. Şi e firesc 

să fie aşa. După însăş ierarchizarea ştiinţelor, aşa cum a fost făcută de 
Auguste Comte, ştiinţa socială nu se putea constitui ca ştiinţă pozitivă de 
cât după ce toate celelalte ştiinţe vor fi ieşit din faza metafizică,

începând cu Galile, mecanica, astronomia şi fizica s’au transformat 
încetul cu încetul. Cu începerea secolului al X lX -lea o prefacere analoagă 
s’a făcut şi în chimie. Au intrat apoi la rând în faza pozitivă ştiinţele bio
logice.

Acelaş lucru a început să se facă şi în ştiinţele sociale. S’au revizuit 
astfel scrupulos şi sistematic toate generalizările pripite de altă dată.

Descrierea idilică a începutului societăţilor omeneşti făcută de J. J. 
Rousseau rămâne ca o închipuire fără legătură cu realitatea. Omul izolat, 
ieşit din mâinile naturii, mâncând fără grije la umbra unui copac, bând 
poetic apă la un izvor şi găsindu-şi loc de adăpost pe iarba moale sub 
cerul înstelat, e curată poezie. Iar cerul elastic, care se lărgeşte dela individ 
ca să devină familie, apoi trib şi în fine naţiune, nu corespunde realităţii.

Rucrurile parcă s’au produs tocmai din potrivă. Da început au fost 
grupări cu socialitate difuză —  horde sau haite aproape animalice —  un fel 
de nebuloasă omenească, în care, sub anumite înrâuriri fizice, economice sau 
transcendente, s’au format sâmburi de condensare sau de cristalizare socială.

V III

Se ridică aici natural o întrebare fundamentală:
Care au fost forţele care au închiegat şi apoi au ţinut strânse cele din

tâi grupări omeneşti?
Această chestiune este importantă pentrucă sub forma primitivă for

ţele sociale sunt mai simple şi mai uşor de studiat. De aceea şi sociologii 
i-au dat o deosebită atenţie. Ei au găsit în populaţiile primitive din Austra
lia şi din America un câmp larg de observare şi de verificare a teoriilor lor.

E  bine să ne dăm seama înainte de toate că mintea omului primitiv 
e, din multe puncte de vedere, deosebită de mintea noastră. El personifică 
mai toate fenomenele pe care le întâlneşte în cale. In această privinţă nu 
mă pot împiedica de a vă cita, în traducere, descrierea focului scoasă din 
admirabilul roman preistoric «Da guerre du feu» al lui Rosny-Aine, scris pe 
baze ştiinţifice.

«Viaţa Focului pusese totdeauna în uimire pe Naoh (eroul remanului). 
Ca şi fiarelor lui îi trebuie pradă. Se hrăneşte cu ramuri, cu iarbă uscată,, 
cu grăsime. Creşte. Din fie care foc se nasc alte focuri. Orice foc poate 
muri. Dar statura unui foc e fără margini, şi, de altă parte, se poate des
face în părţi fără sfârşit. Fiecare parte poate trăi. Descreşte când n’are
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hrană. Se face mic cât o albină, cât o muscă, şi cu toate acestea poate 
renaşte dealungul unui fir de iarbă şi să ajungă mare cât o baltă. E  o 
fiară şi nu e fiară. N ’are labe şi nici trup să se târască, şi întrece antilo
pele la fugă. N ’are aripi şi sboară până în nori. N ’are gură şi suflă, şueră, 
mugeşte. N ’are mâini, nici ghiare şi apucă toată întinderea».

In această descriere admirabilă se vede, prin prisma scriitorului mo
dern, bine înţeles, o înfăţişare a spiritului primitiv.

Eogica primitivă e mai ciudată. Omul primitiv stabileşte legături de 
cauzalitate între lucrurile cel mai depărtate.

Dacă un om întâlneşte în drum un şarpe şi-şi găseşte apoi acasă co
pilul mort, el zice că şarpele e cauza morţii.

Un călător povesteşte că vrând să arate unor indigeni din Africa ce 
fel de animale trăesc în Franţa, le-a făcut seara cu degetele încrucişate, la 
lumina focului, o umbră de iepure. S’a întâmplat că a doua zi populaţia să 
prindă mai mult peşte ca de obicei, ea a rămas convinsă că umbra iepurelui 
a fost cauza.

Să nu ne mirăm. Astfel de logică mai întâlnim şi astăzi la oameni 
civilizaţi. Oricum ar fi, dacă fixăm atenţia noastră numai asupra faptului 
că omul primitiv caută totdeauna o legătura de cauzalitate, putem spune, 
oricât ar părea de ciudat, c i  din această tendinţă a izvorât spiritul de cer
cetare ştiinţifică.» *

Să ne întoarcem la forţele de coeziune ale primelor societăţi omeneşti. 
Rezultatul esenţial al cercetărilor sociologice pare să fie că aceste forţe sunt 
de natură transcendentă, aproape religioasa. Puterea care leagă populaţiile 
primitive este ceeace se cbiamă Totem.

Totemul e o fiinţă, animal sau vegetal sau chiar o putere naturală, 
din care gruparea crede că se coboară şi care-i serveşte ca emblemă şi ca 
nume colectiv. Dacă totemul e un vultur, membrii grupării cred că au un 
vultur drept strămoş şi fie care din ei are ceva din vultur: ei sunt vulturi.

Totemul îi apără la vremuri grele, iar ei n’au dreptul să omoare ani
malul care le serveşte drept totem. Un tânăr nu poate lua o femeie cu 
acelaş totem. In organizarea totemică sunt foarte multe lucruri interzise 
«tabu».

In realitate totemul nu e un strămoş comun, e un principiu colectiv, 
e o forţă de coeziune, e sufletul grupării.

Organizarea totemică eră la început fără şefi. Intr’o organizare mai 
complexă şeful e mijlocitor între gruparea socială şi puterile nevăzute, şi 
e indicat prin forţa sa fizică, prin îndemânarea sa, prin calităţile sale de bun 
pescar sau de bun vânător, dar ales prin recunoaşterea tutulor.

Originea suveranităţii nu e, cum s’a crezut nici violenţa, nici despotismul, 
ci e o recunoaştere având rădăcinile în sufletele tutulor.

Această organizare totemică pare să se fi adeverit în urma cercetărilor 
noui din Egipt. Pare că înaintea Faraonilor în Egipt trăiau grupări etnice 
deosebite cu organizarea totemică. Faraonul a reunit toate totemurile în 
persoana lui şi a căpătat prin aceasta atribuţii mai largi şi puteri mai mari.

Organizarea totemică pare să fi fost o lege generală, care a legat în 
grupări pe oamenii primitivi, i-a silit să imite şi să nu se depărteze dela 
obiceiurile comune, i-a supus cu străşnicie la aceleaşi reguli de vieaţă.
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Acest regim de constrângere care a împiedicat gândirea şi iniţiativa, 
liberă şi a ţintuit pe oameni într’un anumit fel de vieaţă, n’a fost atunci, 
cum ni s’ar părea nouă acum un rău grozav, sau, de şi a fost, foarte rar, 
un rău individual, el a fost temelia necesară a unui bine general, căci fără 
această structură rigidă grupările sociale ar fi căzut repede în anarhie.

Acest despotism, care ni se pare odios, a fost cu toate acestea tiparul 
civilizaţiei. Bl a fixat şi a asigurat vieaţa nestatornică şi nesigură a omului 
primitiv.

Chiar astăzi, fără totem, simţim fiecare din noi, în chip conştient, 
participarea ca unităţi elementare la unităţi superioare. Când zicem: noi 
profesorii, noi magistraţii, noi militarii, noi studenţii, palpită în noi un 
sentiment colectiv, icoană a unei puteri colective din care facem parte.

Dar, dacă organizarea totemică a făcut cu putinţă formarea primelor 
societăţi omeneşti, tot această organizare strânsă a împiedicat, mai târziu, 
evoluarea grupărilor omeneşti, încătuşându-le în o mulţime de obiceiuri şi 
tradiţii dela care unele nu se mai pot depărta.

Călătorii în Asia, Africa, Australia au cea mai mare greutate sa hră 
nească pe indigenii de care se servesc. Unii n’au voie să mănânce animale 
de o anumite culoare, alţii n’au voie să mănânce animale bălţate.

Aproape nu se mai poate găsi o oaie, spune un călător, din care să 
poate măncâ toţi.

In ţările înapoiate fiecare act omenesc, fiecare mişcare are o interpretare 
prietinească sau duşmănoasă. In Persia, din felul cum oferi unui vizitator 
cafeaua şi ciubucul se deduce o politeţă sau o ofensă.

Structura socială presupune astfel, după popoare, anumite constrângeri, 
în tocmai cum structura organică sau structura materiei presupune anumite 
forţe de coeziune.

Ajunşi aici se ridică în chip firesc următoarele întrebări:
Care au fost forţele care au împins omenirea să iasă din organizările 

fixe dela început şi să se îndrumeze —  cum se zice cu o expresie aproape 
banală ■—■ pe căile progresului ?

In ce chip cele două feluri de forţe acelea care hotărăsc stabilitatea 
grupărilor omeneşti şi acelea care le împing spre înnoiri şi refcrme, au putut 
lucră împreună?

Am putea spune că în aceste întrebări stă problema însăş a evoluţiei 
omeniriii, căci desfăşurarea istorică este rezultatul acţiunilor acestor două 
grupe de forţe sociale, unele conservatoare, altele liberale, unele tiăgând 
spre dreapta, altele împingând spre stânga.

Răspunsul ştiiţific la aceste întrebări e foarte greu, de oarece in 
tervin aici foarte mulţi factori hotărîtori. Mă voi mărgini numai la o 
schiţare.

IX

Vieaţa socială e fără îndoială în strânsă, în nedespărţită legătură cu 
mediul înconjurător. Pescarii, păstorii, vânătorii, agricultorii, au trebuit să 
aibă mediul favorabil.

Omul nu e în afară din natură, el face parte integrantă din ea, e 
inserat în natură.
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Când se vorbeşte de lupta dintre om şi natură, de cucerirea şi stăpâ
nirea forţelor naturii, asta e o trufie deşeartă omului, un mod imperialist 
de a vorbi, de care ne vom desbărâ cu greu.

Intre mediu şi om e un schimb necontenit de acţiuni şi reacţiuni. 
Ca şi toate fiinţele, omul se adaptează mediului în care trăeşte şi din care 
face parte, însă adaptarea omului e de altă natură de cât a celorlalte fiinţe. 
E l nu are atât o plasticitate organică, cât mai ales o plasticitate sufletească. 
Fenomenele naturale au asupra omului nu numai o acţiune organică, ci şi 
o acţiune sufletească. închipuirea, sentimentele, memoria, inteligenţa voinţa, 
sunt astfel într’o necontenită mişcare.

Şi atunci o grupare omenească nu e numai o lume organică, e şi o 
lume sufletească. Omul nu trăieşte numai intr’un mediu geografic, ci şi în- 
tr’un mediu sufletesc. In această ambianţă venim, în fiecare clipă, în atin
gere, cu fel de fel de idei şi de sentimente. Pe unele le asimilăm cum asimilăm 
hrana cea de toate zilele; de altele ne ferim, cum ne ferim de plantele ve
ninoase şi de animalele primejdioase.

întreaga vieaţă socială e o încrucişare a mediului geografic cu posibi
lităţile lui şi a mediului sufletesc cu puterile lui.

E  de ajuns ca din anumite motive fizice (cutremur de pământ, inun
daţii, izbucnire de vulcan), sau economice (legătură comercială cu un po
por) sau de altă natură (războaie etc.), pentru ca mediul sufletesc să sufere, 
după împrejurări, modificări mai mari sau mai mici.

Această lume sufletească poate evaluâ mai uşor şi mai repede de cât 
lumea organică. Printre fiinţele organice unele s’au adaptat la o fugă repede 
altele la sbor, altele la plutit pe apă. Prin inteligenţa sa omul a ajuns să 
fugă mai repede decât orice animal, să sboare, să plutească şi chiar să se 
scufunde sub apă.

Omul civilizat poate trăi şi la poli şi la ecuator. Se poate ridică în 
aer sau pe munţi la cele mai mari înălţimi, prin această adaptare sufle
tească. Mintea conduce organismul, mens agitat mollem.

Eumea sufletească a creat vieaţa economică, vieaţa intelectuală, vieaţa 
morală. Ea a produs ştiinţa arta şi literatura. Ea a întemeiat instituţiile 
care păstrează structura societăţilor omeneşti, ca şi pe acelea care asigură 
progresul vieţii sociale. Dintre acestea universităţile —  inclusiv cea liberă —  
prin cultivarea ştiinţei, prin formarea acelui spirit larg dar compănit, sunt 
esenţiale pentru mersul înainte al popoarelor. De aceia ele merită să fie 
încurajate şi sprijinite.

încheiere

Am tratat oare chestiunea ce aveam să desfăşur înaintea D-v? De 
sigur că nu. Deabia am schiţat-o. Nu se putea prinde vieaţa socială în ca
drul unei conferinţe. Cu atât mai puţin în cadrul incompetentei mele.

n a t u r a



S C R I S O R I  DIN P A R I S  DE I. N. LONGINESCU

I N  S O R B O N A

. . . F la c ă r a  lă m p ii  Bunsen în c ă lz e ş te  î n t r ’u n a  s o lu ţ ia  s ă r ii d e  cobalt. F ie c a r e  d in 
tr e  n o i lu c r e a z ă  a ş â  c u m  îl  t a ie  c a p u l. R a z e le  s o a r e lu i a e  p r im ă v a r ă  in u n d ă  cu  lu m in a  
lo r c u p o la  b i s e r i c ii  S o r b o n e i. 13 o r a  p a t r u  d u p ă  m a s ă .

F  o ra  c â n d  v ie a ţ a  s g o m o to s u lu i o ra ş  e m a i s g o m o to a s ă  c a  o r ic â n d . P e  b u le v a r d  

d es Capucines, ş ir u r i în tr e g i de a u to m o b ile  în a in t e a z ă  la  p a s , d e  o p a r te  şi d e  a lta . L a  
a d ă p o s tu l A r c u lu i  d e  tr iu m f, f la c ă r a  s im b o lic ă  d e là  c ă p ă tâ iu l s o ld a tu lu i n e c u n o s c u t c o n 
t in u ă  m e re u  s ă  a r d ă . L a  m a tin e u l d e la  O p e ră  lu m e a  u r m ă re ş te  c u  a t e n ţie  m u z ic a  şi 
jo c u l  a r t iş tilo r , s a u  se  p lim b ă  în  s o m p tu o s u l fo y e r . P e  c o lin a  Montmartrelui, p r in  s t r ă 
z ile  s tr im te  ş i p r in tr e  c a se le  d ă r ă p ă n a te  se  a u d e , d in  c â n d  în  c â n d , lă tr a t u l  v r e u n u i  
c â n e . M a ie s to su l tu r n  Eijfel v o r b e ş te  c u  c in e  ş tie  ce c o lţ  d e p ă r t a t  d e  p e  s u p r a fa ţa  p ă 
m â n tu lu i. Sena c u rg e  l in iş t i tă , fă r ă  s ă  s e  s in c h is e a s c ă  d e v a p o a r e le , care p lu te s c  p e  e a  

sa u  d e m e tr o u r ile  t ic s it e  d e lu m e  ş i care  h u ru ie  p e  s u b  ea.
Ş i o r a ş u l lu m in ă , d e m n  d e a c e a s tă  p o r e c lă , n u  în c e te a z ă  s ă  r ă s p â n d e a s c ă  lu m in a ,  

c a re  is v o r ă ş te  d in  m ijlo c u l b ă tr â n u lu i c a r tie r  la tin . In t r e  p a t r u  s tr ă z i şi la  r ă s ă r it  d e  
s ta tu ia  fi lo s o fu lu i Auguste Comte, m iile  d e  s tu d e n ţ i  î n v a ţ ă  c a r te  e x a c t  în  lo c u l u n d e  au  

î n v ă ţ a t  t im p  d e  ş e a p te  v e a c u r i p re d e c e s o r ii lo r. P a r a le l cu  rue des Écoles, t ă in d  în  la t  
p a l a t u l  S o r b o n e i, g a le r ia  Gerson u n e şte  place de la Sorbonne c u  rue Saint Jacques. D in  

e a  ş i p e r p e n d ic u la r  p e  ea, se d e s fa c  în  s p r e  m ia z ă z i, g a le r ia  Claude Bernard şi g a le r ia  

Dumas. P e  g a le r ia  Claude Bernard se  a flă  la b o r a to r u l d e  c h im ie  o r g a n ic ă  co n d u s de  

Biaise ş i M-me Ramait Lucas u n d e  p â n ă  ie ri fu se se  c e le b r u l Hcdler. P e  g a le r ia  Dumas 
s u n t  a lte  la b o r a to a r e . I n  fu n d , d in c o lo  d e  a m fite a tr u l d e  c h im ie  s u n t: la b o r a to r u l d e  
c h im ie  f i z ic ă  a l lu i Jean Perrin ş i c e l d e  c h im ie  g e n e r a lă  a l  l u i  Henry le Chatelier şi 

Marcel Guichard. D in c o a c e  d e  a m fite a tr u  s u n t  la b o r a to a r e le  d e  c h im ie  m in e ra lă  a  lu i  

Urbain, d e  f i z ic ă  a  lu i Cotton (co n d u s p e  v r e m u r i d e Pellal ş i a p o i d e Lippman) ş i de  

c h im ie  a n a lit ic ă  a  lu i Auger. D in  a c e s te  la b o r a to a r e  ş i d e la  în ă lţ im e a  c a te d r e lo r  S o r 
b o n e i, d in  la b o r a to a r e le  ş i d e  p e  c a te d r e le  v e c in u lu i ş i e m u lu lu i Collège de France —  b ă 
tr â n  ş i  e l d e  p a t r u  v e a c u r i ,  f iin d  în f i in ţ a t  d e  Francise I  —  şi d in  la b o r a to a r e le  ş i d e  p e  

c a te d r e le  c e lo r la lte  ş c o li su p e rio a re  ş i in s t i t u t e  s p e c ia le  d in  c a r tie r  se r ă s p â n d e ş te  p e s te  
n o u ă  ţ ă r i şi n o u ă  m ă r i, ş t i in ţ a  şi c u ltu r a  fr a n c e z ă .

. . .  Ş i p e  c â n d  o c h ii  m e i f ix e a z ă  f la c ă r a  lă m p ii Bunsen, p rin  m in te  se p e r in d ă  

p u n c te  e u te c tic e , c u rb e  d e  s o lid ific a r e  şi d e  s o lu b il it a t e , p u n c te  tr ip le  şi q u a d r u p le  . . . 
D a r  o r a  în a in t e a z ă ;  t im p u l h o tă r ît  p e n tr u  în c ă lz it  s ’ a  s fâ r ş it. I n  t im p  ce  m â n a  în 
c h id e  în  c h ip  m e c a n ic  r o b in e tu l d e  g a z  ş i  r o b in e tu l d e  a p ă , c a re  a lim e n te a z ă  b a ia  d e  
a p ă , m in te a  c a u t ă  să  în ţe le a g ă  u n  a m ă n u n t în  c a z u l p a r t ic u la r  ş i s im p lu , c â n d  s is te m u l  

e  fo r m a t  n u m a i d in  d o i c o m p o n e n ţi. D e o d a t ă  tre sa r. P â n ă  s ă -m i d a u  s e a m a , p ro fe s o r u l  
e  lâ n g ă  m in e . S e  u ită  la  s o lu ţie , m ă  în tr e a b ă  c u m  m e rg e  lu c r a r e a , —  a b ia  a tu n c i o b 
s e r v  c ă  praseoclorura de cobalt, in s o lu b ilă  în  s o lu ţie  c lo r h id r ic ă , în c e p u se  s ă  se a şe ze  su b  

fo r m a  u n u i p r e c ip it a t  ro ş  în ch is. î m i  m a i d ă  c â t e v a  s fa tu r i şi a p o i tr e c e  la  a ltu l. A c e s t  

a ltu l  e t o t  u n  r o m â n  cu  p ă r u l n e g ru  c a  p a n a  c o rb u lu i ş i f a ţ a  la  fel (G . G . L .)  cu  
c r a v a t a  p a p illo n  şi c a re  în  m in u tu l a c e s ta  fa ce  să  r e a c ţio n e z e  amalgamul de sodiu a s u p r a  

iodurei de metil. I n  la b o r a to r  s u n te m  o a m e s te c ă tu r ă  de n a ţ ii :  fr a n c e z i, d o i ro m â n i, u n  
g r e c , o  ita lia n c ă , u n  ru s.

C e l care  se o c u p ă  d e  n o i e p ro fe s o r d l Auger. A  fo s t  e le v u l  lu i  Friedel, î n t r ’o 

v re m e  c â n d  la  Paris se  a f lă  u n  g r u p  d e s tu d e n ţ i  r o m â n i, c a r i a s tă z i a u  a ju n s  la  cele  

m a i în a lte  s it u a ţ ii .  C a  ş i Friedel, e le v ii lu i fr a n c e z i Moureu, Béhal, Auger, a z i e i în s ă ş i  
p r o fe s o r i c u  re n u m e , s u n t  filo r o m â n i.

Auger e  s im p a tic , d e  s ta tu r ă  m ijlo c ie , t r e c u t  d e c in c iz e c i d e  an i, cu  b a r b a  în c ă 
r u n ţită . B  t o t u ş  v io i,  a g e r  şi fo a r te  e x p a n s iv . O d a t ă  c it e a m  îm p r e u n ă  o  lu cra re  . . E r ă  
n e c ă ji t  că n u  p r e a  în ţe le g e . D a r  d e o d a tă  îl v ă d  s ă r in d  î n t r ’u n  p ic io r  şi e x c la m â n d :  

Je comprends! Je comprends! E  u n u l d in  ce i m a i t a r i p r a c tic ie n i a i S o r b o n e i;  e  u n  fo a r te  
b u n  s p e c ia lis t  în  c h im ia  a n a litic ă . A  lu c r a t  şi lu c r e a z ă  m u lt. B  u n  p a s io n a t  d u p ă  

m u n c ă , o r d in e  şi c u r ă ţe n ie . E x p e r ie n ţe le  le  fa c e  cu o e x tr a o r d in a r ă  p re c isie . D u p ă  ce  
n e  in s p e c te a z ă  cu  t o t  in te re su l, iese  d in  la b o r a to r , fr e d o n â n d  o m e lo d ie  ; cin e  ş tie  ce  
a m in tir i d in  tin e r e ţe  îi  d e ş te a p tă  a c e la ş  c â n te c  !
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D u p ă  c e -m i fâ c  p r e g ă tir i le  n e c e sa re  c a  s ă  f i lt r e z  p e  u n  Büchner c o m p le x u l d e  

cobalt, care  a c u m a  s ’a  d e p u s  c o m p le c t, m ă  u it  la  c e a s. E  o r a  p a t r u  şi ju m ă t a t e .
B  o r a  c â n d , la  o  d e p ă r ta r e  d e s u te  d e  c h ilo m e tr i . . , p e  m a lu l g â r le i, în  lo c a l u l  

c a r e  a s e r v i t  d re p t g r a jd  n e m ţilo r  c i v i l i z a ţ i  ş i p e  lo c u l u n d e  m â in e  s e  v a  în ă lţ ă  u n  

m a r e  ş i fr u m o s  p a l a t ,  a c o lo  . . . d e p a r te  . . .  în  s p la iu l  M a g h e r u , a  în c e ta t  a p r o a p e  o r ic e  
a c t i v i t a t e .  C ă c i  a c o lo , a c u m a , b a t e  o r a  ş e a s e  j u m ă t a t e . . .

Paris, 22 M a r tie  19 2 5 .

M Ă S U R A R E A  U ME Z E L I I  P Ă M Â N T U L U I
S e  ş tie  c ă  u m e z e a la  p ă m â n tu lu i  are o i m 

p o r ta n ţă  c o v â r ş ito a r e  a s u p r a  c re şte rii p la n 
te lo r. D e te r m in ă r ile  p lu v io m e tr ic e  n u  s u n t  
e x a c t e , d e o a re c e  n u  se  ia u  în  s e a m ă  p ie rd e rile  

p r o d u s e  p r in  e v a p o r a r e . D e  a c e e a  s ’ a  c ă u t a t  

o m e to d ă  p e n tr u  a  se  p u t e a  d e te r m in ă  în  

o r ic e  c lip ă  u m e z e a la  p e  c a re  o  p o a te  d a  p ă 
m â n tu l ră d ă c in ilo r .

I n  1920 Dr. Livingston a  m ă s u r a t  p u te r e a  

p ă m â n tu lu i  d e  a  d ă  a p ă  c u  a ju to r u l u n o r  
c o n u r i d e p o r ţe la n  fo r o s  (soil points). C â ş t ig u l  

în  g r e u ta te  a l a c e s to r  c o n u ri, d u p ă  ce  a u  
f o s t  în fu n d a t e  în  p ă m â n t, u n d e  a u  s t a t  u n  
t im p  a n u m it, e ră  c o n s id e r a t  c a  p u te r e a  p ă 
m â n t u lu i  d e  a  d ă  a p ă . A c e a s t ă  m e to d ă  a 

f o s t  p e r fe c ţ io n a t ă  d e Dr. Mason d â n d  r e z u l

t a t e  s a tis fă c ă to a r e .

F. Hardy a  a p l ic a t  m e to d a  l a  o p la n ta ţie  
d e tr e s tie  de z a h ă r  tr ă g â n d  c o n c lu z ii  fo a r t e  

in te r e s a n te . I n  u n e le  p ă m â n tu r i  tr e s tia  d e  

z a h ă r  s u fe ră  m a i p u ţ i n  d e u s c ă c iu n e  d e c â t  
în  a lte le  şi a c e a s tă  d eo se b ire  e s te  d a to r ită  

d ife r e n ţe i d in tr e  p r o c e n te le  d e  c a r b o n a t d e  

c a lc iu  d in  p ă m â n t. I n s ă  m e t o d a  nsoil points» 
a r a tă  c ă  în  p ă r ţ ile  c a lca ro a se  a le  u n e i p la n 
t a ţ i i  p u te r e a  d e a  d ă  a p ă  e ste  m a i m are d e c â t  
c e le la lt e  p ă r ţi.

P r in  u rm a re , n u  se  g ă s e ş te  n ic i  u n  r a p o r t  

d ir e c t  în tr e  u m e z e a la  t o t a lă  a  u n u i p ă m â n t  

şi p u t e r e a  lu i de a  d â  ap ă .
Hardy a  d e d u s  c ă  r e c o lte le  s u n t  în  s tr â n s ă  

le g ă tu r ă  c u  p u t e r e a  p ă m â n tu lu i  d e a d â  a p ă  
şi n u  c u  c a n t it a t e a  d e  a p ă  c o n ţin u tă .

(La Nature, 1 4  M a r tie  1 9 2 5 ). m . N. B.

A M O N I A C U L  S I N T E T I C  IN I T A L I A
U z in e le  c r e ia te  d e  Rossi p e n tr u  o x id a -  

re a  d ir e c tă  a  a z o t u lu i s u n t  a s t ă z i  în c h is e  

a t â t  în  Italia c â t  ş i în  Franţa, in d u s tr ia  

în d r e p tâ n d u -s e  d in  ce în  ce  m a i m u lt  c ă tr e  
s in te z a  a m o n ia c u lu i. M e to d a  Casate, n ă s 
c u t ă  în  Italia în  t im p u l r ă s b o iu lu i, a  lu a t  u n  
a v â n t  u im ito r .

U z in a  d e la  Nero-Montuoro, a p r o a p e  d e  

Terni, p r o d u c e  7 -8  to n e  d e a m o n ia c  p e  zi, 

s u b  fo r m ă  d e s u lfa t,  şi la  Meran în  T r e n -  
t i n  se  c o n s tr u e ş te  a c u m  o f a b r ic ă , care  v a  

d â  30 to n e  z iln ic .
M a r ile  u z in e  d e la  Montecatini lu c r e a z ă  

d u p ă  p r o c e d e u l Fauser. I n  p r e z e n t  f u n c ţ i o 
n e a z ă  o s in g u r ă  u z in ă , c a re  d ă  2 1/ , to n e  

p e  z i, în s ă  în  c u r â n d  v a f i  m ă r it ă , a şâ  c a  să  

p o a t ă  d a  1 0 -1 2  to n e  z iln ic .
Ş i  c u m  n im e n i n u  e ste  p r o fe t  în  ţ a r a  sa, 

în  t im p  ce fr a n c e z ii  se  o c u p ă  c u  e x p lo a 
t a r e a  b r e v e te lo r  Casate, la  Bussi, lâ n g ă  

Roma, o s o c ie ta te  it a lie n e a s c ă  în  c a p  cu  
inginerul Toniolo, c a r e  d e z e ce  a n i ş i-a  

în c h in a t  t o a t ă  a c t iv i t a t e a  s a  p r o b le m e i  

f i x ă r ii  a z o tu lu i, lu c r e a z ă  d u p ă  p r o c e d e u l  

Georges Glaude.
P r o d u c ţ ia  a c t u a lă  e ste  d e  5 to n e . H id r o 

g e n u l e ste  o b ţin u t  p r in  e le c tr o liz ă . A ş â

la  Bussi o f a b r ic ă  d e s o d ă  e le c tr o lit ic ă  
p r o d u c e  o p a r te  d in  h id r o g e n u l tr e b u in 
c io s ;  r e s tu l se  o b ţin e  c u  a ju t o r u l  celule
lor Knowles. P r e p a r a r e a  h id r o g e n u lu i p e c a le  

e le c t r o lit ic ă  e s te  s in g u r a  în t r e b u in ţ a t ă  în  

Italia, ţa r ă  a b s o lu t  lip s ită  d e  h u ilă , d a r  în  

care  e n e r g ia  e le c t r ic ă  co s tă  c a m  2 c e n tim e  
a u r  p e n t r u  K . W .  H . N e ţ in â n d  se a m a  d e 
c â t  d e  c h e ltu ia la  d e  e n e rg ie , a r  fa ce  c a m  
14 c e n tim e  au r p e n tr u  u n  m e tr u  c u b  d e  
h id ro g e n .

A c e s t  p r e ţ  e s te  c u  m u lt  m a i m are d e c â t  
cel a l  h id r o g e n u lu i o b ţin u t  p r i n  p ro ce d e e le  

Haber-Bosch s a u  Claude, în s ă  tr e b u ie  ţ i n u t  
s e a m ă  ş i d e f a p t u l  c ă  g a z u l o b ţ i n u t  p rin  e le c 
t r o liz ă  e ste  p e r f e c t  c u ra t, c e e a c e  s im p lif i
că c u  m u lt  in s t a la ţ i a ,  n e m a i f i i n d  n evo ie  d e  
a p a r a te  de c u r ă ţ a t .  A ş â  celulele Knowles 
în t r e b u in ţ a t e  la  Bussi d a u  u n  h id ro g e n  d e  

IO° % -
C u m  a ce ste  u z in e  o x id e a z ă  o p a r te  a m  

a m o n ia c  în  a c id  a z o t ic  s a u  a z o t a ţ i  d u p ă  
p r o c e d e u l Hoechst, în s e a m n ă  c ă  in s ta la ţia  
c o m p le c tă  e ste  Franco-Anglo-Germană şi n ic i  

d e c u m  ita lia n ă . M B

( Revue scientifique, 28 F e b r u a r ie  1925)-
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DE VORBĂ CU CETITORII DE G. G. LONGlNESCU

Cum spuneam, nu sunt vinovaţi numai profesorii secundari de lipsurile 
cu care elevii ies din liceu. Răul e altul, sau mai bine zis relele sunt altele. 
Este o asemănare foarte mare între rezultatele obţinute de profesori în şcoală 
cu elevii lor şi între rezultatele obţinute de oamenii de ştiinţă în laborator cu 
aparate de măsură. Putem cântări lesne cu balanţa de precizie până la a 
zecea parte dintr’un miligram, iar cu microbalanţa până la a suta parte din- 
tr’un miligram. Nu-ne este îngăduit însă sub nici un cuvânt să punem pe o 
balanţă de precizie mai mult de ioo de grame, iar pe o microbalanţă mai mult 
de 20 de grame. Şi cât de curat trebuie să lucrăm! Când facem o microa- 
nalizâ, trebuie să ne spălăm şi iar să ne spălăm mâinile, parc’am face operaţie 
chirurgicală. Vara trebuie să ne spălăm mâinile cu benzină. Cea mai mică urmă 
de grăsime, care ar rămâne pe vasele de cântărit, ar strică toate cântăririle. 
In camera de balanţă nu trebuie să fie curenţi de aer; aparatele trebuiesc 
şterse cu piele de căprioară, ţinută în cutia balanţei. Cea mai mare linişte şi 
cea mai mare curăţenie trebuie să domnească peste tot.

Ea fel, în totul la fel, e şi cu învăţătura dată de un profesor elevilor 
săi. Fie profesorul cât de învăţat, fie dragostea lui pentru elevi oricât de mare, 
fie sufletul lui oricât de cald, rezultatele obţinute de acest profesor minunat 
vor fi departe de cele aşteptate, dacă în loc de treizeci de elevi el ar avea 
optzeci. Şi fie un profesor singur oricât de bun, rezultatele liceului vor lăsă 
foarte mult de dorit, dacă ceilalţi profesori nu vor lucră la fel. După cum nu 
putem da vina pe balanţă, când o încărcăm prea mult, tot aşâ nu putem da 
vina pe profesori, fiindcă nu pot pregăti optzeci de elevi când treizeci e nu
mărul cel mai mare cu care pot lucra. Degeaba orice an preparator la liceu 
ori la universitate, dac’ar fi făcut la fel, dacă profesorul ar trebui să lucreze 
în condiţiile rele, prea bine cunoscute, în care lucrează azi.

Şi apoi se aşteaptă prea mult dela un an preparator. Sunt cu totul 
greşiţi acei cari cred că pentru a face o meserie trebuie să fii dinainte pre
gătit spre a începe învăţarea ei. Voiu face şi de data aceasta o asemănare, 
ca să arăt mai lesne cât e de greşită credinţa generală. Rămăsesem singuri 
în Bucureşti, după părăsirea lui. Meseriaşii fuseseră luaţi. Intr’o zi, veni să 
mă radă un copil de doisprezece ani. II trimisese stăpâna cu vorbele: «în
cearcă şi tu poate că vei putea să razi». Copilul a încercat, nu m’a tăiat 
niciodată în doi ani de zile şi când i-a venit timpul, a ieşit calfă. M’am 
gândit de multe ori la această întâmplare, şi mi-am zis deatunci, ce bine 
este că nu avem şcoli de specializare pentru învăţat rasul. Ce program în
cărcat ar fi trebuit să fie urmat! întâi şi ’ntâi, briciul fiind de oţel, elevul 
ar trebui să înveţe ce e fierul, ce e oţelul, cum se căleşte, care sunt mine
ralele de fier cele mai principale, ce sunt cuptoarele înalte şi cum lucrează 
ele, ce e piatra de tocilă, pe care se ascute, ce e cureaua pe care se trage 
briciul, ce e săpunul, cum se face el şi deaici, dă Doamne bine, atâtea şi 
atâtea cunoştinţe pregătitoare, pe care elevul ar trebui să le cunoască bine, 
înainte de a rade. Şi s’ar întâmplă atunci ca elevul să cunoască bine atâta 
chimie şi mineralogie, atâta zoologie şi cine mai ştie ce, fără ca totuş să 
ştie să radă.
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Da fel, cu totul la fel, pretind aceia cari cer un an preparator, peste 
anii de liceu.

Da cursul meu de chimie spun în fiecare an că elevii au învăţat chimia 
în liceu şi că au avut tot timpul s’o uite. Şi le mai spun că nici n’au 
nevoie să o ştie din liceu. încep cursul cu fenomen fizic şi chimic, cu combi
nare, descompunere, reacţie chimică şi încet-încet în nouăzeci şi două de 
ceasuri şi patru sute optzeci şi cinci de experienţe le fac toată chimia ne
organică de azi, încheind-o cu structura atomului şi cu cele din urmă şi 
mai mari descoperiri. Amintirile din liceu, servesc drept cuie şi cuiere de 
care se prind învăţăturile cele nouă. Aş putea scrie o carte întreagă despre 
neajunsurile cursurilor pregătitoare, care dau tot felul de pregătiri, dar care 
nu dau tocmai pregătirea de care au nevoie chimiştii în chimie şi fizicianii 
în fizică. Aşâ e cu pregătirea matematică, pentru studenţii în chimie. Mai 
bine lipsă decât aşâ cum se face azi.

Pe scurt, şapte ani de liceu şi nici un an preparator la universitate. 
Să se înceapă deadreptul fiecare specialitate şi să se dea pregătirea atunci 
şi numai atunci când se simte nevoie de ea. In loc de an preparator să fie 
ani întregi continuatori ai specialităţii învăţate, pentru adâncirea ei. Şi mai 
presus de toate cinste, muncă şi conştiinţă în împlinirea datoriei din partea 
tuturor, profesori, studenţi, părinţi. Disciplină şi punctualitate. Ceasul de 
lecţii să înceapă la minut, să se sfârşească la minut şi studentul să nu mai 
aştepte cum aşteaptă azi. Toată materia unui curs să se termine la sfârşitul 
anului, fără ore suplimentare. Examenele să fie serioase, fără copietură la 
teză şi fără proptele la oral. Şi Statul să dea laboratoare, fiindcă în graj
durile de azi, chiar şi cu an preparator, nu se va face nimic.

O T E Z A  Î N S E M N A T A  LA S O R B O N A

D a  în c e p u tu l lu n e i A p r ilie  s a la  p e n tr u  
s u s ţin e r e a  te z e lo r, la  S o r b o n a , d e o b ic e iu  

p u ţ in  v iz i t a t ă ,  d in  p r ic in a  d e s b a te r ilo r  p r e a  

te c lih ic e , g e m e a  d e lu m e . P r o fe so r i, s tu d e n ţ i  

ş i s tu d e n te  v e n is e r ă  g r ă m a d ă , c ă c i d -ra  Ir è n e  

C u rie  îş i t r e c e â  te z a , p e n tr u  o b ţin e r e a  t i t lu l u i  
d e d o c to r  î n f ş t i in ţ e .

J u d e c ă t o r i i  s ă i e ra u  p r o fe s o r ii Urbain, 
Jean Perrin ş i Debierne, care  a  fo s t  c o la b o 
r a t o r  a l lu i Pierre Curie. «

T e z a  a v e ă  c a  s u b ie c t :  « C e rc e tă ri a s u p r a  r a 
ze lo r  a lfa  ale  p o lo n iu lu i ; o s c ila ţ ia  d ru m u rilo r,  

iu ţe a la  d e e m isiu n e , p u te r e a  d e io n izare» . 
A v e a  c a  în c h in a r e  : « D o a m n e i C u rie , f i ic a  sa, 
e le v a  sa».

P o lo n iu l f i i c e i  d in tâ iu  c o rp  r a d ia o c tiv  d e s 
c o p e r it  în  1 898 d e  c ă tr e  P ie r r e  C u rie  şi s o ţ i a  

sa, în  p e c h b le n d ă . A p o i v e n i  ra d iu l. P r i n  
u r m a re  se e v o a c ă  a s tfe l a m in tir i  ş ti in ţ if ic e  

m iş c ă to a r e .
S im p lu , cu  o p r e c iz ie  e le g a n t ă , d -ra C u r ie  

e x p u s e  r e z u lta te le  în s e m n a te  o b ţin u t e  de d -s a  
d u p ă  ze ce  a n i d e  c e r c e tă r i, c e  v o r  fa c e  u n  

p a s  n o u  în  r a d i o - a c t iv it a t e .
E x a m i n a t o r ii  a u  f e lic ita t -o  căld u ro s. P r o 

fe s o r u l Urbain n u  irită  să  s a lu te  a m in tir e a  

n e m u r ito r u lu i P ie r r e  C u rie  ş i s ă  a d u că  la u d e  
ce le i ce  u r m e a z ă  a t â t  de f e r i c i t  o p e ra Sa. 

D o a m n a , C u rie  lip s e a .
(După Le Journal). C. A. B,
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NOTE ŞI DĂRI DE SEAMA
C Ă T R E  D E S C O P E R I R I  T O T  M A I  M A R I !

d e  HERBERT NOOVER

Nu poate nimeni preţui in adevărata valoare 
prinosul pe care chimia îl aduce la înaintarea 
civilizaţiei.

Chimia a contribuit la micşorarea sforţării 
fizice trebuincioase pentru îmbunătăţirea mij
loacelor de existenţă. Ea a ajutat în chip 
eficace la alinarea suferinţelor, la întărirea 
sănătăţii şi la prelungirea vieţii. Progresele 
noastre viitoare sunt indisolubil legate de 
progresele celor două surori gemene, chimia 
şi fizica. Gemene, căci pe măsură ce se dez
voltă înţelegerea noastră, pe aceeaş măsură 
linia care desparte aceste două ştiinţe se tot 
şterge.

Sforţarea de căpetenie a ştiinţelor politice 
şi sociale este de a-şi perfecţiona metodele în 
sensul de a rămâne totdeauna în curent cu 
schimbările impuse lor de aceste ştiinţe.

In anii din urmă industria şi comerţul

P L A T I N U

P r in tr e  m e ta le le  p r e ţio a s e , p la tin u l e ste  

u n u l d in tr e  ce le  m a i ra re  şi d in  ce le  m ai 

c ă u t a te .
M a i în t â i  are o v a lo a r e  p ro p rie , c ă c i îsn u -  

şir ile  sa le  îi  a s ig u ră  în tr e b u in ţă r i d ife rite ,  
a t â t  în  in d u s tr ia  p r o p r iu  z is ă  (m ai a le s  în  

in d u s tr ia  c h im ic ă  şi e le c tr ic ă ) , c â t  şi în  m u lte  

a r te  a p lic a te  ( g iu v a e r g e r ie , a r tă  d e n ta r ă ).  
A fa r ă  d e a c e a s ta  are o v a lo a r e  şi p r in  m e 
t a le le  c u  c a re  e ste  a d e se a  «aso ciat» şi d in  care  

se d e s p a r te  p r in  p ro ce d e e  d e  r a f in a r e ; a s tfe l  
s u n t :  p a la d iu l, o s m iu l, ir id iu l, ro d iu l ş i r u 

t e n iu l.
D u p ă  a r m is tiţ iu , p la tin u l e s te  to tu ş  p u ţ in  

în t r e b u in ţ a t  în  E u r o p a , c a r e  a d e v e n it  p r e a  

s ă r a c ă  p e n tr u  a -ş i p e r m ite  lu x u l  să  cu m p e r e  

u n  m e ta l m u lt  m a i s c u m p  d e c â t  au ru l. D im 
p o t r i v ă  Statele-Unite a b s o r b  n u  n u m a i t o a t ă  

p r o d u c ţ ia  m o n d ia lă , d a r în c ă  s to c u r ile  s tr â n se  
a n te r io r : p r e ţu l p e  (on ce tr e y )  (31 g r  09) a 
t r e c u t  d e la  14  l i v r e  s te r lin e  în  1 9 1 7 , la  24  

l i v r e  10 în  M a r tie  19 2 5 .
A c e a s t ă  c re şte re  a  p r e ţ u lu i  se d a to r e ş te  n u  

a t â t  g e n e r a liz ă r ii în tr e b u in ţă r ilo r  in d u s tr ia le  
a  p la tin e u lu i d e s tu l d e c o n s id e r a b il, c â t  în 
tu n e c o a s a  R u s ie , p r o d u c ă to r u l p r in c ip a l.

I n  a d e v ă r  se  p o t  o b s e r v ă  în  is to r ia  tâ r g u lu i

au înţeles cât trebuie să preţuiascâ contribuţia 
fundamentală pe care o aduce chimia şi fizica, 
înmulţirea numărului laboratoarelor particu
lare de cercetări ştinţifice, sprijinul neprecupeţit 
care e dat instituţiilor noastăe publice dove
desc cu prisosinţă această înţelegere. Desco
peririle şi invenţiile nu mai sunt azi apanajul 
«geniilor de mansardă». Ele sunt rezultatul 
cercetărilor organizate metodic de către oamenii 
de ştiinţă. Descoperirile se vor face în viitor 
din ce în ce mai numeroase, şi cred că jumătatea 
viitoare de veac va fi mult mai bogată, de cât 
cea trecută, în triumfuri ale ştiinţei şi în 
aplicarea lor pentru fericirea omenirii. Căci 
suntem astăzi mai porniţi, mai organizaţi, 
mai înarmaţi ca oricând pentru descoperiri.

Bl. M. B.

din Industrial and Engineering Chemislry

L I N L U M E

p la tin u lu i, d o u ă  p e r io a d e  d e o s e b ite : în a in te  

şi d u p ă  ră sb o iu .
în a in t e  d e ră sb o iu , R u s ia  d o m in ă  p ia ţ a ,  

c ă c i z ă c ă m in te le  m u n ţilo r  U r a li  e ra u  s in g u r i  

în  lu m e  în  s ta r e  d e a d a  c a n t it ă ţ i  im p o r ta n te  
d e m e ta l b r u t.

A c e s t e  z ă c ă m in te  e ra u  la  în c e p u t  t o t  a t â t  

d e r ă u  e x p lo a t a t e  c a  cele  d in  C o lu m b ia  (re
g iu n e a  C h o co ), u n d e  I n d ie n ii  d in  tim p u r i  
s tr ă v e c h i c e r n e a u  p ă m â n tu r ile  a lu v io n a re  

şi n is ip u r ile  ce  c o n ţin e a u  «au ru l alb». M a r ii  

b o ie r i ru şi, p r o p r ie ta r ii  d o m e n iilo r  u n d e  se  

g ă s e a  p la tin a u l, Demidof ş i Chouvalof, în c r e 
d in ţa u  c e r c e tă r ile  a n tre p re n o rilo r , (sta -ra te li)  
c a re  v ă r s a u  o r e d e v e n ţa , d a r c a r e  h a b a r  n ’ a -  

v e a u  d e m e to d e le  r a ţio n a le  d e  e x p lo a ta r e .
C ă tr e  s fâ r ş itu l s e c o lu lu i t r e c u t, d a to r ită  

c a p ita lu lu i şi te h n ic ie n ilo r  fr a n c e z i, z ă c ă 

m in te le  m u n ţilo r  U r a li  c u n o s cu ră  o eră n o u ă . 
D r a g e le  ce le  m a i p e r fe c ţio n a te  fu r ă  in s ta la te  
d e c ă tr e  c o n c e s iile  a c o r d a te  d e  v e c h ii  p r o 
p r ie ta r i şi a s tfe l  d e v e n i p o s ib ilă  o e x p lo a ta r e  

c u  a d e v ă r a t  in d u s tr ia lă .
C â n d  s ’ a  d e c la r a t  ră sb o iu l, R u s ia  d a  p e  

p ia ţ ă  250.000 u n c ii  d in  t o t a lu l  d e  2 6 8 .5 3 7  

u n c ii  c â t  e ră  p r o d u c ţ ia  m o n d ia lă . C e le la lte  
ţ ă r i  c a  A u s tr a lia , C a n a d a , T a s m a n ia , C o lu m -

N A T U R A

36



b i a  şi S t a t e le - U n it e  n u  p r o d u c e a u  în  t o t a l  

d e c â t  1 8 .5 3 7  u n c ii.
In s ă  d in  1 9 1 4  în c e p e  d e c a d e n ţa  in d u s tr ie i  

p la tin e i în  R u s ia :  p r o d u c ţ ia  c a d e  d e la  2 2 1.2 0 0  

u n c ii  în  (19 14 ) l a  124.00 0 u n c ii  în  1 9 1 5 , la
63.000 unc^i în  1 9 1 6 , la  50.000 u n c ii  în  1 9 1 7  

p e n tr u  a  a t in g e  n iv e lu l c e l m a i s c ă z u t  în  
1 9 1 8 , c u  25.0 00 u n c ii.

P r in  u r m a re  a  fo s t  d e a ju n s  tr e i a n i d e  
r ă s b o iu  ş i d o i a n i de c o m u n is m  p e n tr u  a  

s c ă d e â  p r o d u c ţ ia  ru să  c u  90 0/o-
B in e  în ţe le s  s ’ a în c e r c a t  s ă  se  u m p le  a c e s t  

g o l în  p r o d u c ţ ia  m o n d ia lă  p r in  p u n e re a  

în  v a lo a r e  m a i in te n s ă  a z ă c ă m in te lo r  s itu a te  
în  a lte  p ă r ţ i  a le  lu m ii. M a i a les  în  C o lu m b ia  
c a r e  e ra  n e g lija t ă  d in  c a u z a  g r e u tă ţilo r  d e  

e x p lo a ta r e  ş i a  c o n d iţ iilo r  c litn a to lo g ic e  rele, 
p r o d u c ţ ia  s ’ a d e s v o lt a t  în t r 'u n  c h ip  d e o s e b it:  

n e în s e m n a tă  în  1 9 1 3  (17 0 4  u n c ii)  s ’ a r id ic a t  

la  35.000 u n c ii  în  1 9 18  şi se  e v a lu ia z ă  la
45.000 u n c ii  p e n tr u  a n u l 1924.

In s ă  a c e s te  s fo r ţă r i şi a lte le , fă c u te  m a i  

a les  în  S t a t e le - U n it e  şi în  C a n a d a , n ’au  p u t u t  

a c o p e r i p r o d u c ţia  ru să :

Producţia în uncii
R u s ia  . . 250.000 25.0 00 38.000 40.000
C o lu m b ia  . 1 .7 0 4  35.000 40.000 45.000
A lt e  ţ ă r i . 16 .8 3 3  2 .9 0 1 4.000 3.000
P r o d . m o n d . 2 6 8 .5 3 7  6 2 .9 0 1 82.000 88.000

S e  în ţe le g e  d e c i c ă  v e s t e a  d e s co p e r ir ii  
r e c e n te  a  z ă c ă m in te lo r  de p l a t i n  în  A f r ic a  
d e  s u d  a  p r o v o c a t  p e s te  t o t  c e a  m a i m a r e  

s e n s a ţie .
R a p o a r te le  a m ă n u n ţite  ale  in g in e r ilo r  c a r e  

a n a liz e a z ă  c o n ţ in u t u l  n o ilo r z ă c ă m in te  d in  

Transvaal n u  s u n t  în c ă  c u n o s c u te . I n  a c e a s tă  
in d u s tr ie  c h e s tiu n e a  c o n ţ in u t u lu i  d o m in ă  
t o t u l:  p r o d u c ţia  m ijlo c ie  în  R u s i a  erâ d e  
e x e m p lu  d e 2 ,1 8  gr. de t o n a  d e  m in e re u  

t r a t a t .  P a r e  că ş i în  T r a n s v a a l  e  a p r o a p e  

la  fe l. D a c ă  v a  f i  a ş a , A fr ic a  d e  s u d  v a  d e v e n i  

r e p e d e  u n u l din. p r in c ip a le le , d a c ă  n u p r i n 
c ip a lu l  p r o d u c ă to r  d e p la tin .

S e  s p u n e  în s ă  d e  c ă tre  e n g le z i că d a c ă  
p r o d u c ţ ia  a c e sto r  z ă c ă m in te  v a  f i  c o n sid e 
r a b ilă , p r e ţu l p la tin u lu i  v a  s c ă d e â  p â n ă  l a  

10 l iv r e  u n c e a  (p r e ţu l d in a in te  d e  ră sb o iu ), a ş a  
c ă  e x p lo a ta r e a  m in e lo r  ce n u  v a  d a  p e s te  

2 gr. la  to n ă  n u  v a  m a i p u t e a  s ă  asigu re u n  

c â ş tig .
A c u m , p r o d u c ţia  m o n d ia lă  ră sp u n d e  a t â t  

d e p u ţ i n  tr e b u in ţe lo r  c o n s u m a ţie i, în c â t  

n u m a i cererea a n u a lă  a  S t a t e lo r - U n it e  în  

tr e c e  c a n t it ă ţ ile  e x tr a s e , a ş â  în c â t  a s is tă m  
la  o s le ire  re p e d e  şi g e n e r a lă  a  s to cu r ilo r  

fo r m a t e  în  t im p u l a n ilo r p r e c e d e n ţi.

. C. A, B.

(Le Temps, 10 M a i 1925,).

I Z V O A R E  DE P E T R O L  N O U I  IN F R A N Ţ A

I n  a p r o p ie r e a  s a t u lu i  Gabian (Hérault) la  

26 k m . n o rd  d e  Bézières, e râ  p e  v r e m u r i  

u n  iz v o r  a  c ă r u i a p ă  a d u c e â  c u  e a  şi p e 
tro l. A s t ă z i,  a c e s t  iz v o r  e ste  s e c a t. P e la  
1885 a u  fo s t  f ă c u te  d o u ă  s o n d a g ii  în  a p r o 

p ie r e a  a c e s te i fâ n tâ n i, .u n u l a d â n c  d e 4 1 3  

m e tr i şi a l tu l d e  203 m e tr i, fă r ă  să  se  
o b ţ i n ă  în să  n ic i  u n  r e z u lta t .

I n  t im p u l v e r ii  a n u lu i 19 2 3 , o  m is iu n e  

o fic ia lă , o r g a n iz a tă  în  u r m a  în d e m n ă r ii  
S e c ţ iu n i i  g e o lo g ic e  a C o m it e tu lu i  ş t i in ţ if ic  
a l p e tr o lu lu i,  a  fo s t  în s ă r c in a t ă  c u  c e r c e 
t a r e a  d ife r ite lo r  r e g iu n i d in  m u n ţ ii  Pirinei, 
în  v e d e r e a  c ă u tă r ii  p e tr o lu lu i. I n  u r m a  c e r
c e tă r ilo r  şi r a p o a r te lo r  f ă c u te  d e D - n i i  

Louis Barrabé ş i Pierre Viennot, m e m b ri ai 
a c e s te i m is iu n i, s ’a h o t ă r ît  lo c u l  u n d e  t r e 
b u ia  s ă  se  a şe ze  p r im a  so n d ă . S o n d a g iu l  

a  în c e p u t  p e la  m ijlo c u l lu i A u g u s t  1924 şi 

la  1 1  S e p te m v r ie  a ju n g â n d u -s e  la  o a d â n 
c im e  d e  9 7 ,2 0  m e tr i, s ’ a d a t  d e  p e tr o l, o b -  

ţ in â n d u -s e  la  în c e p u t  40 l i t r i  d e  p e tr o l p e  
o r ă . S ’ a  m ers c u  s ă p a t u l  m a i d e p a r te  ş i  
c a n t it a t e a  d e  p e tr o l  s c o a s ă  e r a  în tre  5 şi

40 l i t r i  p e  cea s. I n  ziu a  d e  6 N o e m v r ie  

a ju n g â n d u -s e  la  a d â n c im e a  d e  10 6 ,7 5  

m e tr i s ’a  p ro d u s  o  e r u p ţie  d e  p e tr o l c u  
în tr e r u p e r i, c a n t it a t e a  d e p e t r o l  o b ţin u t ă  
p e  c e a s  a  c r e sc u t d e o d a tă  l a  1 m e tru  c u b ,  

s ta b ilin d u -s e  în  u r m ă  o c a n t it a t e  m ijlo c ie  
d e 5 0 0 ^ 6 0 0  li tr i  d e  p e tr o l p e  oră

P e tr o lu l d e Gabian are o  c u lo a r e  b r u n ă  
în c h is ă  c u  o f lu o r e s c e n ţă  v e r d e ; d e n s ita te a  

lu i e s t e  0,8464 la  1 5 0, c o n ţin e  io ,3 5°/o  p a 
r a fin ă  ş i n u m a i u r m e  d e a s f a lt .  P rin  d i 
s tila r e  fr a c ţ io n a t ă  2 6 ,0 5 %  t r e c e  în tre  2 2 5  
şi 3000, şi 70°/0 d e a s u p r a  lu i  300°.

R e z u lt a t e le  în c u r a ja to a r e  o b ţin u t e  p â n ă  
a c u m  în  p r im u l s o n d a g iu , c a  şi m e r su l  

r e g u la t  al p ă t u r ii  tr ia s ic e  im b ib a t e  cu  p e 
trol, f a c  să  se  n ă d ă jd u ia s c ă  î n t r ’o în tin d e r e  
m a re  a  z ă c ă m â n tu lu i d ela  Gabian. D e  a lt f e l  

a c e ste  r e z u lta te  s u n t  cele  m a i în s e m n a te  c a r i  
s ’a u  p u t u t  o b ţin e  p e  te r ito r iu l F r a n ţe i d in -  
n a in te  d e  ră sb o iu , în  ce e a c e  p r iv e ş te  p e 
tr o lu l.

C. N. T.
(La Nature).
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Fig. I

O T U R B I N Ă  CU V A P O R I  DE MERCUR
S ’ a  c o n s t a ta t  c ă  a p a  n u  e  c e l m a i b u n  

l ic h id  c a re  tr e b u ie  tr im is  î n t r ’u n  c a z a n  d e  

a b u r i ; d e  e x e m p lu  e s e n ţa  d e  te r e b e n tin ă  
e ste  p r e fe r a b ilă , d in  a n u m ite  p u n c te  d e v e 
d ere. T e r m o d in a m ic a  a r a tă  t e h n ic ia n u lu i c ă  

e b in e  c a  a g e n t u l care  se v a p o r iz e a z ă  să  
fia r b ă  la  te m p e r a tu r i c â t  m a i în a lte . I n  a ce ste  
c o n d i ţ iu n i se im p u n e  în tr e b u in ţa r e a  m e r c u 
r u lu i, a  că r u i fie r b e re  se fa c e  p e  la  3 5 7 0. I n  

m o d  t e o r e tic  g r a d u l d e fo lo s in ţă  a  u n u i

c a z a n  cu  tu r b in ă  fu n c ţio n â n d  cu  m e r c u r  e  

d e 6 0 % ;  p r a c tic  n u  se a ju n g e  d e c â t  l a  ju m ă 
t a t e a  a c e ste i c ifre , în s ă  în  o r ic e  c a z  e a  e 
s u p e r io a ră  c e le i c o r e s p u n z ă to a r e  u n e i m a ş in i  

cu  a b u r i d e  a p ă  u n d e  n u  se  tr e c e  d e  1 5 % .
U n  te h n ic ia n  a m e r ic a n  d -1 E m m e t ,  a  

p u s  în  fu n c ţiu n e  d e  c u r â n d  o  a s e m e n e a  m a 
şin ă  c u  v a p o r i  d e  m e r c u r  —  c a z a n , t u r b in ă  

şi d in a m o  —  d e  2500 c a i v a p o r i. I n t e r e s a n t  

e a c i f a p tu l  că lic h ifie r e a  m e r c u r u lu i se  fa c e
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î n t r ’u n  c o n d e n sa to r  cu  r ă c ir e  d e  a p ă , de  
u n d e  a p a , v a p o r iz a t ă  p r i n  c ă ld u r a  lu a t ă  

d e la  m ercu r, tr e c e  în t r ’o  n o u ă  t u r b in ă  cu  

a b u r i d e  a p ă . P r in  a c e a s tă  a so cie re  se  r id ic ă  
g r a d u l d e  fo lo s in ţă  a l în tr e g ii  m a ş in i la  4 0 % .

I n  f ig u r ă  se  p o a te  u r m ă ri c ic lu l p a rc u rs  
d e m e r c u r  şi d e c i  d e  e n e rg ie . F ie r b e r e a  l i 
c h id u lu i —  d e  o g r e u ta te  re m a r c a b ilă  —  se 
fa c e  în t r 'u n  c a z a n  s p e c ia l la  te m p e r a tu r a  d e  

4000, d e  u n d e  v a p o r ii  s u n t  t r e c u ţi  în  tu r b in a  

s p e c ia lă  d e  v a p o r i  d e  m e rcu r. D e  a c i v a p o r ii  
in tr ă  în  co n d e n sa to r, u n d e  se lic h if ie a z ă  şi 
in tr ă  d in  n o u  în  c a z a n , ia r  a p a  v a p o r iz a t ă  
p r in  c ă ld u r a  c â ş tig a tă  tr e c e  în t r ’o a  d o u a  

tu r b in ă  o b iş n u ită  p e n tr u  v a p o r i  d e  ap ă .
P r in  a c e s t  s iste m  d e re c u p e ra r e  a  e n e rg ie i  

la  c o n d e n sa re  se  fa c e  o e co n o m ie  d e  5 0 %

Î N S E M N Ă R I
Motoarele cu naftalină. M ă r ir e a  c o n tin u ă  

a  p r e ţ u lu i  e s e n ţe i d e p e tr o l şi a d e r iv a te lo r  
a  f ă c u t  p e  in d u s tr ia ş i să  c a u t e  m o to a r e  ce  
p o t  c o n s u m a  c o m b u s tib ili  m a i i e f t i n i ; 
a te n ţia  le -a  fo s t  în d r e p ta tă  c ă tre  naftalină, 
cu  p u te r e a  c a lo r ific ă  de a p r o x im a t iv  9.700  

c a l., p u ţ in  in fe rio a ră  d e c i, celei a e sen ţelo r.
P r im e le  în c e r c ă r i d a t e a z ă  d e la  1 9 2 2 ;  

a u  f o s t  r e lu a te  în  1 9 1 9 . N u  se în 
t r e b u in ţe a z ă  la  m o to a r e le  s t a b i li t e  p e n 
tr u  m ic a  in d u s tr ie  ş i p e n tr u  e x p lo a t a r e a  

a g r ic o lă , n a ft a lin a  a lb ă , ce s ’ a r d e p u n e ,  

d u p ă  o p r ir e a  m o to r u lu i, c i  n a ft a lin a  brută, 
c o n ţ in â n d  în c ă  o p r o p o r ţie  o a re c a re  de  
u le i d e  g u d r o n . S ’ a u  în c e r c a t  s ă  se  în tr e 
b u in ţe z e  n a ft a lin a  d iz o lv a t ă  în  e se n ţă ,  

b e n z o l, a lc o o l, e tc ., d a r  a p o i s ’a  a ju n s  la  

în tr e b u in ţa r e a  e x c lu s iv ă  a n a fta lin e i topite.
T o p ir e a  se fa c e  în  d o u ă  fe lu r i:
1 . C u  a p a  d e  r ă c ire  a  m o to r u lu i, a cărei  

te m p e r a tu r ă , la  ie şire , n u  s c a d e  s u b  8 o °;
2. P r in  g a z e le  ce  s c a p ă  şi a  c ă r o r  t e m p e 

r a tu r ă  e şi m a i m are.
M o to r u l c u  n a ft a lin ă  p r e z in tă  a ce le aşi  

d is p o z it iv e  c a  ş i m o to r u l c u  e x p lo z ie  o b iş 
n u it .  P o r n ir e a  se fa c e  c u  e s e n ţă  s a u  c u  b e n z o l  
c u  a ju t o r u l  u n u i r e z e r v o r  m ic  a ju t ă t o r .  

C â n d  g a z e le  a u  în c e p u t  s ă  l ic h e fie z e  n a f t a 
l i n a  şi m o to r u l e ste  a l im e n t a t  c u  a c e st  

c o m b u s tib il,  se  în c h id e  r o b in e tu l d e la  e se n ţă .
S ’a u  f ă c u t  d o u ă  t ip u r i  d e m o to r  c u  n a f 

ta lin ă , u n u l c u  m ers în c e t  (450— 5 5 0  în v â r -  
t i t u r i  p e  m in u t) , a ltu l c u  m e rs  re p e d e  

(800— 1.000 în v â r t it u r i  p e  m in u t) . P r o d u 
c e r e a  fo r ţ e i m o tr ic e  a  f o s t  o b ţ i n u t ă  cu  
p r e ţu l d e  0.08— o. 10 fr . fr a n c , p e  c a l-o r ă .  

(La France Nouvelle, J a n v ie r , 19 2 5 ). c. A. B.

a su p r a  c o m b u s tib ilu lu i în t r e b u in ţ a t  azi in  
c e n tr a le le  o b iş n u ite .

In s ă  p â n ă  a c u m  se p a r e  c ă  a c e a s tă  e co 
n o m ie  e r e la tiv ă . I n t r ’ a d e v ă r  p ie rd e rile  d e  
v a p o r i d e m e rcu r n u  s u n t d e f a p t  n e g lija 
b ile , ia r  c o s tu l r i d ic a t  a l a c e s tu i m e ta l in 
tr o d u c e  o  c h e ltu ia lă  în  p lu s . A p o i  m ercu ru l 
ş i în  p a r tic u la r  c e l u m e d , a ta c ă  c o n d u cte le  
d e o ţe l, c o m p lic ă  în tr e ţin e r e a  in s ta la ţie i.  

I a t ă  d e  ce  u z in e le  p r o d u c ă to a r e  d e  m a şin i  

cu  a b u r i d e  a p ă  n u -ş i o p re sc  lu c r u l şi fa 
b r ic ă  în a in te  tu r b in e  p e n tr u  a b u r  cu  a p ă ; 
p e n tr u  e le  n o u ile  in v e n ţ i i  r e v o lu ţio n a r e  d e  
a z i n ’a u  în  m a jo r it a t e a  c a z u r ilo r  im p o r
t a n ţ a  p e  c a re  le -o  d ă  p u b lic u l. . .

T.
(Je sais toutj.

—  Metropolitanul din Paris e s te  d esigu r  

u n  a d e v ă r a t  m o n u m e n t a l c i v i l i z a ţ i e i  fr a n 
ceze . I a t ă  c â t e v a  d a t e ,  în  a c e a s tă  p r iv in ţă ,  
d a te  lu a t e  d in tr ’u n  a r tic o l p u b lic a t  în  «De 

T e m p s»  d in  26 A p r ilie ,  1925.
L u n g im e a  lin iilo r  e x p lo a t a t e  a  t r e c u t  d e la  

13  k m . în  1900 la  9 2 k m . în  1 9 2 4 . I n t e r 
v a lu l  d e t im p  d in tr e  d o u ă  tr e n u r i e ste  a c u m  

d e u n  m in u t  şi t r e i s fe r tu r i f a ţ ă  d e d o u ă  
m in u te  şi u n  s fe r t  în  v r e m e a  a r m is tiţiu lu i.  
N u m ă r u l c ă lă to r ilo r  t r a n s p o r ta ţi  a n u a l a  

t r e c u t  d e la  30 m ilio a n e  în  19 0 0  la  630  
m ilio a n e  în  1924. N u m ă r u l t o t a l  d e lo cu ri  

p u s  la  d is p o z iţ ia  p u b lic u lu i  a f o s t  în  1924 de
107.000 p e  ceas. P r e ţ u l  b ile te lo r  e fo a rte  
m ic : 3 5  c e n tim e  c la s a  2 -a  şi 60 ce n tim e  

c la s a  în t â i a  p e  o rice  d is ta n ţă . N u m ă r u l a c c i
d e n te lo r  m o r ta le  —  în  a fa r ă  d e  s in u c id e r i — - 
e de u n u  la  u n  m ilio n . N u m ă r u l fu n c ţ io n a r i
lo r  e d e  7.50 0 . R e d e v e n ţ a  c a r e  s e  c u v in e  

o r a ş u lu i d in  c â ş tig u l r e a liz a t  d e s o c ie ta te  d e  
29 m ilio a n e  fr a n c i. C u  t o a t e  a c e s te a  m e tr o p o 
li ta n u l n u  a a ju n s  în c ă  la  u n  p r o g r e s  d e să 
v â r ş it . M a i s u n t p r e v ă z u te  c o n s tr u c ţia  a  
în c ă  30 k m . d e l i n ii  în  in te r io r u l o ra şu lu i şi 

t o t  o d a t ă  se  s tu d ia z ă  c o n s tr u ir e a  a lto r  lin ii  

în  a fa r ă  d e  P a ris . 1. N. i,.

—  întrebuinţarea energiei atomice. I n  C o n 
gresu l c h im iş tilo r  c a r e  s ’a  ţ i n u t  l a  Easton 
(P e n s ilv a n ia )  Gerald Wendt a  a r ă t a t  d u p ă  

în d e lu n g i e x p e r ie n ţe , c u m  s e  p o a te  d a  
e n e r g ia  a t o m ic ă . . . A  t r e c u t  u n  c u re n t  

e le c tr ic  p r in tr ’u n  f i r  d e  t u n g s t e n  în  g o l,  

a c e s ta  s ’ a  tr a n s fo r m a t  în  h e liu , p u n â n d  în  

l ib e r t a t e  o  în s e m n a tă  c a n t it a t e  d e  en ergie, 
p r in tr ’o d e s v o lta r e  d e  c ă ld u r ă  fo a r t e  m are
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S ’ a u  p r o d u s  te m p e r a tu r i m a i r id ic a te  d e c â t  

a  s te le lo r  in c a n d e s c e n te , p â n ă  la  40.0000  

Fahrenheit.
(L ’industrie chimique, N 0 . 13 2 , Ia n u a r ie  

1 9 2 5 , p . 2). V. ST

—  Producţia de radiu din America, n  

1 9 1 1  în c e p u s e  să  se  e x p lo a t e z e  z ă c ă m in te le  

d e  c a r n o tit ă  d in  Colorado p e n tr u  e x tr a g e r e a  
r a d iu lu i ş i v a n a d iu lu i.

D i n  19 2 0  u z in a  d in  Pittsburg e ste  în d e 

s tu lă to a r e  p e n tr u  a c o p e rire a  c o n s u m a ţie i  
m o n d ia le . I n t r ’ a d e v ă r  e x t r a c ţ i a  d in  lu m e a  

în t r e a g ă  a t in g e  140 gr. d e  r a d iu  d in  care  
n u m a i Statele-Unite d a u  100 gr.

S o c ie t a t e a  «Radium Chimic al Company 
of America» a r a tă  c ă  p e n tr u  p r e p a r a r e a  u n u i  

g r a m  d e  r a d iu  în t r e b u in ţe a z ă  500 to n e  de  

mineral c u  în g r ijir e  m ă r u n ţii  şi t o t  a t â te a  

s u b s ta n ţe  c h im ic e  ce  s e r v e s c  l a  r e a c ţiu n i,
10.00 0 d e  to n e  a p ă  d is t i la t ă  ş i c u r ă ţ it ă ,  

e n e r g ie  c e  c o re s p u n d e  la  1.000 d e to n e  

c ă r b u n i ş i 15 0  d e  lu c r ă to r i t im p  d e o  lu n ă .
(L ’industrie chimique, p . 18 2 , N o . 18 5 , 

A p r ilie ,  19 2 5 ). v . ST.

—  Producţia din lumea întreagă de cupru. 
A n u l  a c e s ta  e ste  s o c o t it ă  a p r o a p e  d e 1.500.000  

to n e  d e p ă ş in d  c u  m u lt  tr e b u in ţe le  c o n s u 
m a ţie i.

(L ’industrie chimique, A p r ilie , 19 2 5 ). v .  ST.

—  Bilanţul termic al unui motor cu explozie. 
René D e v ille r s  în  c a r te a  s a :  Motorul cu 
explozii d ă  o m e d ie  a  b i la n ţ u lu i  te r m ic  al 
m o to a r e lo r  d e  a v io n .

N u m a i 2 6 %  d in  e n e r g ia  s p e c ific ă  a  e se n ţe i  

e s te  u t i l iz a t ă  d e arb o re le  m o to r  ş i a c e a s ta  în  

c e le  m a i b u n e  c o n d iţ iu n i d e  fu n c ţio n a r e  

d e  o a re c e  c o n s u m a ţia  m o to a r e lo r  d e a v io n  
e s te  d e  a p r o x im a t i v  2 50  gr. p e  c a l-o r ă ,  
în  t im p  ce m a jo r it a t e a  m o to a r e lo r  c u re n te  

c o n s u m ă  300 gr. şi c h ia r  m a i m u lt  p e  c a l-  

o ră, ce e a c e  fa c e  c a  r a n d e m e n tu l să  s c a d ă  
5 l i t r i  d e e se n ţă  in tr o d u s ă  în  c a r b u r a to r ,
b i la n ţ u l  te r m ic  e s te  u r m ă to r u l:

C a n t it .  d e e se n ţă  în t r e b u in ţ a t ă .  5 ,—  li tr i
T r a v a l i u l  u t i l ..................................... 1,300 »
P ie r d e r i p r in  c o m b u s tiu n e  in c o m 

p le t ă  ..............................................0 ,350 »
A p a  d e  c ir c u la ţie  a b s o a r b e . . . 1 ,—  »
P r in  e v a c u a r e a  g a z e lo r  s e  p ie r d e  1,800 »
F r e c ă r ile  a b s o r b .............................0 ,15 0  »
P ie r d e r i p r in  r o t a ţ ia  p o m p e lo r ,

m a g n e to , e t c ....................................0,050 >>

P ie r d e r i p rin  ra d ia r e , în c ă lz ir e a
u l e i u l u i ........................................... 0 ,350 »

B.

— - Câte automobile circulă în lumea întreagă. 
D u p ă  o  s t a t i s t ic ă  r e c e n tă  p u b lic a tă  în  The 
American Automobile, r e z u ltă  c ă  a c tu a lm e n te  

c ir c u lă  în  t o a t ă  lu m e a  2 1 .3 7 4 .5 0 8  a u to m o 
b ile . I a t ă  şi n u m ă r u l d e a u to m o b ile  în  ţ ă 
rile  ce  a u  p e s te  100.000:

S ta te le -T J n ite  ...................  1 7 .7 4 0 .2 3 6
M a r e a  B r ita n ie  ...................  7 7 8 .2 1 1
C a n a d a ......................................  636.4 8 9

F r a n ţ a ......................................  573-967
G e r m a n i a .................................. 2 16 .3 0 0
A u s t r a l i a .................................. 205.000

A r g e n t i n a .................................. 120.000

B.

—  O casă ridicată într’o zi. R e v i s t a  Stampa 
a r a tă  c ă  la  Glasgow s ’a  c o n s tr u it  o c a s ă  de  

o ţe l în t r ’ o zi, în  f a ţ a  m e m b rilo r  c o m is iu n ii  

m u n ic ip a le , în s ă r c in a tă  cu  s tu d iu l p ro b le m e i  

lo c u in ţe lo r  ie ftin e .
D e  d im in e a ţă  s 'a  în c e p u t  c u  a d u c e r e a  m a 

te r ia le lo r , a p o i î n t r ’o o ră  şi ju m ă t a t e ,  z id u 
rile  a u  f o s t  r id ic a te . I n  o rele  u r m ă to a r e  s ’ au  

a ş e z a t  t a v a n e le  ş i c ă p r io r ii fu r ă  g a t a  p e n tr u  

a  se în c e p e  a c o p e rişu l.
D a  o r a  c in c i d u p ă  m a s ă  c a s a  e ră  a p ro a p e  

is p r ă v it ă .
c . N . T.

(La NatureJ.

—  întrebuinţările metalurgice ale cobaltului. 
C o b a lt u l  are a s t ă z i  în tr e b u in ţă r i m u lte  şi 

in te r e s a n te  în  m e ta lu r g ie . D~l GuiUet, le -a  

a r ă t a t  d e c u râ n d  la  Societatea Inginerilor 
Civili. C o b a ltu l s e r v e ş te  la  fa b r ic a r e a  o ţ e lu 
rilo r  b u n e  p e n tr u  m a g n e ţi. M a g n e ţ ii  c u  c o 
b a lt  c o n ţ in  10— 4 0 %  c o b a lt  c u  p u ţ in  t u g s te n  
s a u  c ro m , şi c â t e o d a t ă  p e  a m â n d o u ă . A c e s te  

o ţe lu r i în tr e c  p e  cele  m a i b u n e  o ţe lu r i c u 
n o s c u te  p e n tr u  m a g n e ţi,  a d ic ă  o ţe lu r ile  cu  

t u n g s te n . D e a s e m e n e a  s e r v e s c  la  fa c e r e a  o ţe 
lu r ilo r  d e  t ă i a t ; a c e s te a  c o n ţin  3— 5°/» c o b a lt.  
I n  s fâ r ş it , se c a u t ă  să  se  în lo c u ia s c ă  n ic h e lu l  

p r in  c o b a lt  la  a c o p e ririle  g a lv a n ic e . S t r a t u l  

de c o b a lt  d e p u s  e le c tr o lit ic , e ste  m a i b u n  

d e c â t  c e l de n ic h e l, c ă c i se p o t  în tr e b u in ţa  
b ă i m a i c o n c e n tr a te  şi c u r e n ţi e le c tr ic i  cu  
in t e n s it ă ţ i  m a i m a r i. I n  a c e s t  fe l  se  o b ţin  

d e p u n e r i în d e s tu lă to a r e  în  c â t e v a  m in u te .  

C o b a lt u l  în să  se s tr ic ă  m a i re p e d e  d e c â t  n i
c h e lu l.

A s t ă z i  c o b a lt u l se  a d u c e  a p r o a p e  n u m a i  

d in  Canada, în s ă  o  s o c ie ta te  fr a n c e z ă  a în 
c e p u t  fa b r ic a r e a  a c e s tu i m e ta l î n t r ’o u z in ă  

a s a  d in  Havre.
c . N . T.

(La Nature).
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•  ÎNSCRIEŢI-VA IN SOCIETATEA

1 RADIOFONIA
•  prin revista «Natura»
•  Urmăriţi în «Natura» rubrica de Radioelectricitate; veţi
•  învăţa să cunoaşteţi şi să construiţi receptoare de tele-
•  fonie fără fir. Redacţia răspunde la orice întrebare pre-
•  cisă şi limitată relativă la telefonia şi telegrafia fără fir
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